
e les"' el 

Canada, 	1+  Health and Welfare 	Santé et Bien-être social 
Canada 	 Canada 

• canada 
pension 
plan 

• family 
allowances 

• old age 
security 
pension 

• guaranteed 
income 
supplement 

monthly statistiques 
statistics mensuelles 
income 	 programmes de 
security 	 la sécurité 
programs 	du revenu 

• régime 
de pensions 
du canada 

• allocations 
familiales 

• pension de 
sécurité 
de la vieillesse 

• supplément 
de revenu 
garanti 

• spouse's 	 • allocation 
allowance 	 au conjoint 

NOVEMBER / NOVEMBRE 1987 

NOTE DE RECHERCHE SUR LES PROGRAMMES 
DE TRANSFERT PECUNIAIRE DIRECT A 
L'INTENTION DES PERSONNES AGEES 

RESEARCH NOTE ON DIRECT CASH TRANSFER 
PROGRAMS FOR ELDERLY 



INTRODUCTION 

The Income Security Programs Monthly Statistics report 
contains information on the Canada Pension Plan, Family Allowances 
and Old Age Security Programs. This statistical report is.a free 
publication made aVallable monthly to all interested organizations 
or individuels who are requesting it. 

The statistical tables presented in this report are prepared 
from data obtained from computer printouts deVeloped in cooperation 
with Supply and Services Canada and received from each Regional 
Office of Income Security Programs Branch, International OperatiOns 
and Canada Pensiàn Plan National Operations DirectOrates of Héalth 
and Welfare Canada: Statistical inforMatiOn'Is also obtained from 
other divisions of Income Security Programs Brane and the Financial 
Directorats of our Department and from Financé Canada. 

Inquiries should be directed tO:  

INTRODUCTION 

Le rapport sur les statistiques mensuelles des programmes de 

la Sécurité du revenu contient des renseignements sur les programmes 

du Régime de pensions du Canada, des Allocations familiales et de la 

Sécurité de la vieillesse. Ce rapport statistique est Une 	' 

publication gratuité mis mensuellement à la disposition des 

organismes et personnes qui en font la demande. 

Les tableaux statistiques présentés dans oe rapport sont 
préparés à partir de données provenant d'états mécanbgraphiques 
produits en collaboration avec Approvisionnements et Services Canada 

et reçus de chaque bureau régional de la direction générale des 

programmes de la sécurité du revenu, des directions générales des 

opéritiOns Internationales et des opérations nationales du Régime de 

pensions du Canada dé Santé et Bien-être social Canada. Des données 

statistiques sont aussi obtenus d'autres divisions .  de la direction 

générale des programmes de la sécurité du revenu et de la direction 

des finances de notre Ministère et de Finance Canada. 

-'Les demandes de renseignements devraient être adressées à la: 

Programs Statistios Section . 
Data Deveiopment and Analysis Division 	, 
Programs Policy, Appeals and Legislation Directorate 
Income Security Programs Branch 
Health.and Welfare Canada _ 
13th Floor, Brooke Claxton Building' 
Tunney's Pasture 	 . 	 7 
Ottawa, Ontario 

KlA OL4 

Section des statistiques des programmes 

Division du développement et de l'Analyse des données 

Direction des politiques, des appels et de la IégislatiOn des. 

programmes 

Direction 'générale des programmes de la sécurité.du revenu 

Santé et Bien-être social Canada 

immeuble Brooke-Claxton, 13e étage 

Parc Tlinney 
Ottawa (Ontario) 
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PROGRAMMES DE TRANSFERT PÉCUNIAIRE 

DIRECT A L'INTENTION DES PERSONNES 

ÂGÉES 

INTRODUCTION  

The federal and provincial governments 

provide a wide array of programs for elderly 
Canadians. The major program, from both an 
expenditure point of view and its Impact on the 
elderly, is the federal Old Age Security program. 

Some 2.9 million elderly Canadians receive 

benefits from the Old Age Security program at a 
cost to the federal government of $13.7 billion in 
1986-1987. Furthermore, an estimated 430,000 
elderly Canadians have their Old Age 	' 

Security/Guaranteed Income Supplement augmented by 

provincial income transfer programs at a cost to 
provincial governments of $200 to $300 million 
annually. Following is a brief overview of these 

federal and provincial income transfer programs, 

effective June, 1987. 

THE FEDERAL GUARANTEED INCOME SUPPLEMENT PROGRAM 

The Old Age Security program provides the 
following benefits: 	• 

o the basic  Old Aqe Security  (OAS) pension 
payable to those age 65 and over who 
meet the residence requirements 

specified in the legislation. 

• the  Guaranteed Income Supplement  (GIS) 
payable to Oid Age Security pensioners 

Who have little or no incarne other 

than the basic Old Age Security 

pension.  

Les gouvernements fédéral et provinciaux 

' offrent de nombreux programmes aux Canadiens ngés. 
Le programme principal, du point de vue des 

dépenses et de son Impact sur les personnes âgées, 

est le programme fédéral de la .  Sécurité.  de la 

• vieillesse. Environ 2,9 millions de Canadiens 

ngés reçoivent des prestations du programme de la 

Sécurité de la vieillesse, ce qui a conté au 
gouvernement fédéral 13,7 milliards de dollars en 

1986-1987. En plus.de  leurs pensions de la 

Sécurité de la Vieillesse et de leurs Suppléments  

de revenu garanti, quelque  430 000 Canadiens ngés 

reçoivent des prestations dans le cadre de 

programmes provinciaux de transfert du revenu, ce 

qui conte aux gouvernements provinciaux entre 200 

et 300 - millions 'de dollars chaque année. Le 

présent document expose brièvement ces programmes 

fédéraux et provinciaux de transfert du revenu qui 
étalent en vigueur en juin 1987. 

. 
PROGRAMME FEDERAL DE SUPPLÉMENT DE REVENU  GARANTI 

Le programme de la Sécurité de la  

vieillesse prévoitles prestations suivantes: 

• la pension de base de la  Sécurité de la 
vieillesse  (SV) payable aux personnes 
de 65 ans et plus qui répondent aux 
conditions relatives è la résidence 

qui sont prévues dans la loi. 

• le  Supplément de revenu garanti  (SRG) 
payable aux pensionnés de la Sécurité 

de la vieillesse qui ont un revenu 

faible ou nul h part la pension de 
base de la Sécurité de la vieillesse. 
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• the  Spouse's Allowance  (SPA) payable to 

the 60-64 year old spouse of an Old 

Age Security pensioner who has Ilttle 
or no income other than Old Age 

' Security program benefits, and the 

extended SPA payable to a low incarne 

widow or widower aged 60-64. 

The basic Old Age Security Pension is 

payable at age 65, either in full or in part, 

depending on residence ln Canada after reaching 

age 18. The full pension, effective June, 1987 

was $300.34 monthly. 

The GIS is an income-tested program 

deslgned to guarantee a minimum levai of Ir:corne:Fo 

OAS pensioners whé have little'or no IncOme apart 

from their basic pension. Entltiement to 'GIS in a 

, given year Is normilly based on the àmount of a 

pensioner's income  in the preCeding calendir'year. 

. That which constitutes ihcome for, GIS 'purpOses'is 

defined in Section 11 of the  Old Aga Security Act  

as income "computed ln accordanCe with the income 

Tex Act" minus the following: 

• Old Age Security benefits (basic 

pension, GIS, SPA) and provincial 

supplements or "top-up" benefits. 

• Family Allowances. 

• lump-sum death benefits payable under 

the Canada/Quebec Pension Plans. 

• federal home Insulation or energy 
conversion grants. 

The maximum monthly supplement Is reduced 
by $1 for every full $2 of Income; ln other words, 
the GIS reduction rate Is 50%. The following 
table illustrates the GIS benefit structure for' 
June 1987. 

• l'Allocation au conjoint (AAC) payable 

au conjoint de 60 à 64 ans d'un 

pensionné de la Sécurité de la 
vieillesse qui a un revenu faible ou 

nul à part la pension de la Sécurltet 

de la vieillesse, et l'Allocation 
prolongée au conjoint payable à un 

veuf ou une veuve à faible revenu 8gé 

de 60 à 64 ans. 

La pension de base de la Sécurité de la 
vieillesse, intégrale ou partielle, est payable é. 

1 1 8ge de 65 ans en tenant compte de la résidence 

au Canada après 1 1 8ge de 18 ans. Le pension 
intégrale versée en juin 1987 s'élevait à 300,34 $ 

par mois. 

Le SRG est un programme assujetti à une 

évaluation du revenu Aui vise é assurer un niveau 

de revenu minimum aux pensionnés de la SV qui ont 

un revenu faible où nul è part leur pension de 

base. L'admissibilité au SRG au cours d'une année 
est norMaiement'étabile en fonCtion du montant du 

revenu d'un pensionné pour l'année civile 

précédente.' Ce montant qui constitue un - revenu 

aux fins du SRG 'est défini à l'article 11 de la 

Lot sur la sécurité de la vieillesse comme le 

revenu "calculé en conformité de la  Loi de l'imp8t  

sur le revenu" moins : 

• les prestations de la Sécurité de la 

vieillesse (pension de base, SRG, 

AAC) et les suppléments provinciaux 

ou prestations "supplémentaires". 

• les Allocations familiales. 

• les Prestations de 'décès globales 

payables' en vertu du Régime de 

pensions du Canada ou du Régime de 

rentes du Québec. 

• les subventions fédérales concernant 

l'isolation thermique des maisons ou 

.. la Cenversion énergétique. 

Le supplément mensuel maximum est réduit 

de 1 $ pour chaque tranche de 2 $ de revenu; en 
d'autres mots, le taux de réduction du SRG est . 
égal à 50 p. 100. Le tableau suivant illustre la' 

structure du SRG en juin 1987. 



Marital Status/ 

État civil 

.■■ 

' 	TABLE 1/TABLEAU 1  

GIS BENEFIT STRUCTURE, JUNE 1987 
STRUCTURE DU SRG EN JUIN 1987 

Maximum Monthly 

GIS For Those 

in Receipt Of 

Full OAS/ 

Montant maximum 

du SRG pour les 

bénéficiaires 

de la pension 

intégrale de 

la SV 

Income 

Exemption/ 

Exemption 

de 

revenu 

Annual Income 

Level Beyond 

Which No GIS 

Is Payable/ 

Revenu annuel 

è partir 

duquel aucun 

SRG n'est 

payable 

Single, widowed, 

or divorced/ 

Célibataire, veuf/ 

veuve ou divorcé(e) 

Married to a pensioner/ 

Mariée à un pensionné 

Married to a SPA recipient/ 

Mariée è un bénéficiaire 

de l'AAC/  

	

$356.94 	$ 23.99 	$ 8,568.00 

	

$232.47 	$ 	47.99 	$11,184.00 

	

$232.47 	$4,895.99 	$16,032.00 

$356.94 

Married to a non-pensioner/ 

Mariée è un non-pensionné $3,695.99 $20,736.00 

Income-tested Spouse's Allowance benefits 

are payable to the 60-64 year old spouse of a GIS 

recipient. The Spouse's Allowance consists of an 

OAS equivalent and a GIS equivalent. The OAS 

portion Is reduced at a rate of $3 for each full 

$4 of the couplets income; when the OAS equivalent 

has been reduced to zero, the GIS equivalent then 

begins to be reduced by $1 for each full $4 of the 

couplets incarne. In June 1987, the maximum 

Spouse's Allowance was $532.81 monthly. 

L'Allocation au conjoint, qui est 

assujettie è une évaluatiCn du revenu, est payable 

au conjoint de 60 à 64 ans d'un bénéficiaire du 

SRG. L'Allocation au conjoint se compose de 

l'équivalent de la SV et de l'équivalent du PRG. 

La partie de la SV est réduite è un taux de 3 $ 

pour chaque tranche de 4 $ du revenu du couple; 

lorsque l'équivalent de la SV est réduit è zéro, 

l'équivalent du SRG commence à Otre réduit de 1 $ 

pour chaque tranche de 4 $ du revenu du couple. 

En juin 1987, l'Allocation au conjoint maximale 

s'élevait è 532,81 $ par mois. 
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Extended SPA benefits are payable to s low 

income widow(er)s aged 60-64, until age 65 when 

OAS benefits become payable. In › June 1987, the 

. maximum extended SPA benefit was $588.24 monthly. 

The  Old Aqe Security Act provides for 

quarterly esealations of 'OAS, GIS and SPA benefits 

in accordance with increases in the Consumer Price 

Index. 

During fiscal 1986-87, payments under the 

OAS program amounted to'$13.4 billion, $3.9 

billion of which were GIS and Spouse's Allowance 

benefits. The OAS program accounts for 47 percent 

of the budgetary expenditures of the Department of 

National Health and Welfare and 12 percent of 

federal budgetary expenditures ln 1985-86.* 

PROVINCIAL INCOME SUPPLEMENT PROGRAMS 

Six provinces and the two territories 

provide cash benefits to pensioners in addition to 

federal OAS/GIS benefits. Nova Scotia, Ontario, 

Manitoba, Saskatchewan, Alberta, British Columbia, 

the Northwest Territories  and the Yukon Territory 

ail  provide  "top-upo benefits. It is difficult to 

generalize about these  "top-upso since.the 

programs dIffer in terms of the level of benefits 

payable, the frequency of payment and other 

factors. Most are payable only to GIS reciplents, 

and most are payable on a monthly basis. 

*Public Accounts of Canada, 1986. 

L'Allocation prolongée au Conjoint est 

payable aux veufs et veuves 	faible revenu qui 

ont de 60 à 64 ans; à 65 ans, les prestations de 

la SV deviennent payables. En juin 1987, le 

montant maximal de l'Allocation prolongée au 

conjoint s'élevait à 588,24 $ par mois. 

La  Loi sur la sécurité de la vieillesse • 

prévoit des indexations trimestrielles des 

prestations de la SV, du SRG et de l'AAC par 

rapport aux augmentations de l'indice des prix à 

la consommation. 

Durant l'année financière 1986-1987, les 

paiements dans le cadre du programme de la SV se 

sont chiffrés à 13,4 milliards de dollars, dont 

3,9 milliards de dollars étaient des prestations 

du SRG et de l'AAC. Le programme de la SV 

représente 47 p. 100 des dépense budgétaires du 

ministère de la Santé nationale et du Bien-étre 

social et 12 p. 100 des dépenses budgétaires 

fédérales en 1985-1986.* 

PROGRAMMES PROVINCIAUX DE SUPPLgMENT DE REVENU 

Six provinces et les deux territoires 

offrent aux pensionnés des prestations en espèces 

en plus des prestations fédérales de la SV et du 

SRG. La Nouvelle4cosse, l'Ontario, le Manitoba, 

,la Saskatchewan, l'Alberta, la Colombie- 

. Britannique, les Territoires du Nord-Ouest et le 

Territoire du Yukon versent des prestations 

supplémentaires. Il est difficile de généraliser 

ces suppléments puisque les programmes diffèrent 

en ce qui a trait au niveau des prestations 

payables, à la fréquence de paiement et â d'autres 

facteurs. La plupart sont payables seulement aux 

bénéficiaires du SRG et une fois par mois. 

*Comptes publics du Canada, 1986. 
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Some pensioners may qualify for a 

provincial supplement on the basis of a needs and 

assets test. The costs of such benefits are 

cost-shareable equally between the provinces and 

the federal government under the terms of the 

Canada Assistance Plan. However, the costs of any 

utop-upn benefit payable to pensioners solely on 

the basis of an  income test are not shareable with 

the federal government but are borne entirely by 

the province. 

NOVA SCOTIA: 

The  Nova Scotia Special Social Assistance 

program, which was introduced in 1973, has been 

payable under authority of the  Senior Citizens  

Financial Aid Act since June 24, 1981. This 

program provides a non-taxable annual lump sum 

benefit payable in May of each year to Nova Scotia 

residents ln receipt of GIS. The level of benefit 

is determined by the amount of GIS received in 

March of the same calendar year. The maximum 

benefit payable in May 1987 was $219 and the 

minimum benefit payable was $109. ln 1986, 

approximately 58,000 persons benefited from this 

program at a cost of $10.4 million. 

Certains pensionnés peuvent avoir droit 

au supplément provincial en fonction d'une 

&valuation des  besoins et des biens. Les frais de 

ces prestations sont partagés également entre les 

provinces et le gouvernement fédéral en vertu des 

dispositions du Régime d'assistance publique du 

Canada. Cependant, les frais des prestations 

usupplémentairesu payables aux pensionnas 

seulement en fonction d'une  évaluation du revenu  

ne sont pas partagas avec le gouvernement fadaral 

mais sont supportas entièrement par la province. 

NOUVELLE-ÉCOSSE : 

Le. programme  d'assistance sociale  

spéciale .de la Nouvelle-Écosse, 'qui a été 

Introduit en 1973, verse des prestations en vertu 

de  la Loi sur l'aidé financière aux personnes . 

 àqées.  (Senior CitIzens Financial Aid Act) depuis . 

le 24 Juin 1981. Ce programme pravolt une somme 

globale annuelle non imposable versae en mal de 

chaque aride aux résidents •de la NOuvelle-Écosse 

qui reçoivent le SRG. ,Le niveau de la prestation 

. est déterminé par le montant du SRG reçu en mars 

de la manie année. civile. Le montant maximum de la 

Prestation payable.en mai 1987 S'élevait è 219 $ 

et le montant minimum è 1094. 'En 1986, environ 

58 000 personnes ont profita de ce programme, é un 

coût de 10,4 millions de dollars. 
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Two-Pensioner Couples 
(Each Spouse)/ 

Couples à deux pensionnes 

(chaque conjoint) 
Single Pensioners/ 
Pensionnes seuls 

219 

197 

146 

109 

0 
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TABLE 2/TABLEAU 2  

NOVA SCOTIA/NOUVELLE-gCOSSE 
• 

SPECIAL SOCIAL ASSISTANCE BENEFIT STRUCTURE - 1987/ 
STRUCTURE DES PRESTATIONS D'ASSISTANCE SOCIALE SPiCIALE EN 1987 

Level of 

1986 Income/ 

Niveau de revenu 

en 1986  

1987 Benefit 

Level/ 

Niveau des 

prestations en 

1987  

$ 

Level of 1986 

Famlly Income/ 

Niveau de revenu 

familial en 1986 

1987 Benefit 

Level/ 

Niveau des 

prestations en 

1987  

less than/ 
.moins de 24.00 

24.00-2,855.99 

2,856.00-5,687.99 

5,688.00-8,495.99 

8,496.00 or more/ 

ou plus 

. SPA Couples 

(GIS pensioner only)/ 
Couples touchant ItAAC 

(pensionne du SRG seulement) 

less than/ 

moins de 48.00 

48.00- 3,743.99 

3,744.00- 7,439.99 

7,440.00-11,087.99 

11,088.00 or more/ 

ou plus 

One-Pensioner  Coup les 

(Pensioner - Only)/ 
Couples à un pensionné 

(pensionne seulement) 

219 

197 

146 

109 

0 

219 

197 

146 

109 

0 

Level of 1986 

Family Income/ 

Niveau de revenu 

familial en 1986 

1987 Benefit 

Level/ 

Niveau des 

'prestations 

en 1987  

Level of 1986 
Family Income/ 

Niveau .  de revenu 

familial en 1986 

1987 Benefit 

Level/ 

Niveau des 

prestations 

en 1987  

• less than/ 
moins de 48.00 

48.00- 5,135.99 

5,375.99-10,703.99 

10,704.00-15,887.99 

15,888.00 or more/ 

ou plus  

less than/ 
moins de 3,648.00 

3,648.00- 9,311.99 

9,512.00-14,975.99 

14,976.00-20,591.99 

20,592.00 or more/ : 

ou plus . 1 

219 

197 

146 

109 

0 
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ONTARIO: 

The  Ontario Guaranteed Annual Income  

AlaplerneiLt (GAINS-A) which was established in 1974 
under the Ontario Guaranteed Annual Income Act, 

provides a  monthly  benefit to Ontario residents ln 

receipt of GIS who have resided in Ontario either 

for one full year immediately prior to application 

for benefits or for periods of residence which 
total 20 years after age 18. Persons who do not 
qualify for OAS but who had reached age 65 prior to 

Aprli 7, 1976, may qualify for GAINS-A provIded 

they meet certain residence requirements. 

Persons who receive a partial OAS pension . 

are eligible for GAINS benefits at the same rate as 
persons who receive the full OAS pension unless the 
partial pension Is the result of an International 

Social Security Agreement. Seniors affected by 
such an agreement are not eligible to receive 

GAINS. 

The monthly guarantee 1evel as of 	- 

June 1987 provided by OAS, GIS and GAINS-A was ' 

$740.28 for a single GIS recipient, and $1,231.62 
for a two-pensioner couple. This means that the 

maximum monthly GAINS-A benefit for a single 

pensioner ls $83.00 'while that for a two-pensioner 
couple Is 4166.00 ($83.00 each). Maximum benefits 
of $83.00 are also paid to the GIS recipient la 
one-pensioner and SPA couples. 

GAINS-A benefits are reduced at the same 
rate as GIS benefits so that the combined 

GIS/GAINS-A reduction rate is 100 percent for 

single pensioners and two-pensioner couples, and 

50 percent for one-pensioner couples. For SPA 

couples, the combined G1S/SPA/GAINS-A reduction 

rate is 75 percent or 100 percent, depending on the 

level of Income. The average monthly caseload ln 

1985-86 was 188,939 at a cost of $131.5 million for 
the fiscal year. 

ONTARIO: 

• té_p_e 2u'iérnentdereve: Itide 

ItOntarlo  (Gains-A), qui a été établi en 1974 en 
vertu de. la  Loi surle revenu annuel  .e'L)L'an.-_1- len - 
Ontario, preVoit une prestation mensuelle aux 

résidents de l'Ontario qui reçoivent le SRG et qui 

ont habite en Ontario pendant toute l'année 

précédantimmédiatement'la demande de prestations 
ou pendant des periodeS - de résidence qui totalisent 

20 ans après l'ego 'de 18 ans. Les personnes qui 

n'ont pas droit à, la pension de la,SV mals qui ont 

atteint Itege de 65 ans avant le-7 avril 1976 .' 
peuvent etre admissibles au programme GAINS-A à 

condition de répondre à certaines conditions 

relatives à la residendé. 

Les personnes'qui reçoivent une pension 

•partielle de la Sy , .sont •admissibles'aux prestations 

.du programme GAINS-A au meme taux que les personnes 
touchant la-  pension Intégrale de la SV, sauf si la 

pension partielle résulte d'un ..accord international 

Sur la sécurité sociale.' Les personnes âgées 	• 
visées par untel accord ne peuvent recevoir une 
prestation du programme 

En Juin 1987, le revenu mensuel garanti 

provenant de la SV, du SRG et du Programme GAINS-A 
s'élevait à 740,28 $ Pour un bénéficlaire seill du 

SRG et à' I 231,62 $ pour un couple de deux 
pensionnés. Cela signifie queqa prestation 

maximale mensuelle du programme GAINS-A pour un 

pensionne seul est de 831, e+ celle Pour un couple 
é deux pensionnes est de 166 $ (83 $ chacun). Des 

prestations maximales de 83 $ sont mesi payées au 

- .bénéficiaire du SRG dans un couple â un Pensionné 

OU :ln couple touchant ItAAC. 

Les prestations du programme GAINS-A sont 

réduites au m'Orne taux que les prestations du SRG' • 
pour que le taux de réduction combine du SRG et du 

GAINS-A soit égal à 100.p. 100 pour les pensionnés 

seuls et les couples à deux-  pensionnés, et à 

50 p. 100 pour les couples à un pensionne. Pour 

les couples touchant l'AAC, le taux de réduction 

combiné du SRG, de ItAAC et du GAINS-A s'élève è 

75'p. 100 ou à100 p. 100, selon le niveau du . 

revenu. En 1985-1986, le nombre de cas s'élevait ê 
188 939 par mois, à un coût de 131,5 Millions de 
dollars pour l'année:financière. 



$ $ 

83.00 83.00 
0.00 0.00 

0.00.- 47.99* 
3,984.00** 

0.00 - 23.99* 
1,992.00** 

S 

83.00 
83.00 
0.00 

0.00 
3,695.99* 
7,632.00** 

0.00 
3,695.99* 
3,696.00 
7,632.00** 

83.00 
83.00 
82.00 
0.00 
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TABLE 3/TABLEAU 3  

ONTARIO 

GUARANTEED ANNUAL INCOME SUPPLEMENT (GAINS-A) 
BENEFIT STRUCTURE, JUNE 1987/ 	. 

• STRUCTURE DES PRESTATIONS DU PROGRAMME GAINS-A, 
JUIN 1987 

Single Pensioners/ 
Pensionnés seuls 

Two-Pensioner Couples 
(Each Spouse)/ 

Couples à deux pensionnés 
(chaque conjoint) 

Level of 
1986 lncome/ 

Niveau de revenu 
en 1986 

Monthly Benefit/ 

Prestation 
mensuelle 

Level of 1986 
Family Incarne/ 

Niveau de revenu 
familial en 1986 

Monthly Benefit/ 

Prestation 
mensuelle 

SPA Couples 
(GIS pensioner only)/ 

Couples touchant l'AAC 
(pensionné du SRG seulement) 

One-Pensioner Couples 
(Pensioner Only)/ 

Couples à un pensionné 
(pensionné seulement) 

Level of 1986 
Family income/ 

Niveau de revenu 
familial en 1986 

Monthly Benefit/ 

Prestation 
mensuelle 

Level of 1986 
Family Income/ 

Niveau de revenu 
familial en 1986 

Monthly Benefit/ 

Prestation 
mensuelle 

*Level of income at which benefits begin to be redUced. 
Partial benefits are payable between this Income level and 
the ncut-offt! level of Income. 

**Cut-off level of income: this Is the income ievel at which 
benefits cease to be payable./ 

*Le niveau de revenu è partir duquel les prestations 
commencent à étre réduites. Des prestations partielles sont 
payables entre le niveau de revenu et le seuil de revenu. 

**Seuil de revenu : le niveau de revenu à partir duquel les 
prestations cessent d'étre payables. 



MANITOBA: MANITOBA:. 
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Manitoba residents who receive GIS or SPA 

may also receive a  quarterly supplement from the 

55 Plus - A Manitoba Income Supplement  program. 

This program, forMerly known as  Manitoba Supplement 

for Pensioners,  was established under the Social 

Services Administration Act and is administered by 

the Department of Employment Services and Economic 

Security. 

The benefit is income-tested, with the same 

Income definition as that used by the GIS program. 

Maximum benefits ln April 1987 are $98.20 per 

quarter for a single pensioner or a one-pensioner 

couple where the spouse Is not eligible for SPA, 
and $105.50 per quarter per person for a 

two-pensioner or SPA couple or the recipient of 

extended SPA. (Beginning in April 1987, maximum 

benefit levels will be indexed annually.) Low 

income persons aged 55 years and over who do not 

receive OAS/GIS/SPA may also receive 55 Plus 

benefits. 

Combined reduction rates are 100 percent 

for GIS/55 Plus, GIS/SPA/55 Plus and extended 

SPA/55 Plus benefits. In 1986/87, Manitobals 55 
Plus Program made supplementary payments of over $7 

million to some 27,000 low-income Manitobans 55 

years or older. 

Les résidents du Manitoba qui ont reçu le 

SRG ou L'AAC peuvent également recevoir un 

supplément  trimestriel du programme 55 Plus - A 

Manitoba income Supplement.  Ce programme ancienne-

ment le  Supplément du Manitoba pour les pensionnés  

(SMP) a été créé en vertu de la Loi sur l'adminis-

tration des services sociaux et II est administré 

par le ministère de la sécurité économique et des 

services d'emploi. 

La prestation est assujettie è une 

évaluation du revenu et la définition du revenu est 

la méme que celle utilisée par le programme du SRG. 

Les prestations maximales en avril 1987 sont de 

98.20 $ par trimestre pour un pensionné seul ou 

pour un couple è un pensionné dont le conjoint 

n'est pas admissible è l'AAC, et de 105,50 $ par 

trimestre par personne pour un couple é deux 

pensionnas ou un couple touchant l'AAC ou pour un 

bénéficiélre'd'une AAC prolongée. (Â partir 

d'avril 1987, les niveaux maximums des prestations 

seront indexas chaque année.) Les personnes è 

faible revenu de 55 ans et plus qui ne touchent pas 

la SV/le SRG/IWC peuvent également recevoir des 

prestations dans le cadre du programme 55 Plus. 

Les taux de réduction combines sont de 

100 p. 100 pour les prestations de SRG/55 Plus, de 

SRG/AAC/55 Plus et d'AAC prelongée/55 plus. Durant 

l'année financière . 1986-B7, le programme  55 Plus du. 

Manitoba a payé des prestations supplémentaires de 

plus de sept millions de dollars è environ 27,000 

résidents du Manitoba  à faible revenu qui ont 55 
ans et plus. 	 • 



105.50 

0.00 
98.20 

0.00 
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• TABLE 4/TABLEAU 4 

MANITOBA 

55 PLUS - A MANITOBA INCOME SUPPLEMENT BENEFIT STRUCTURE - SECOND QUARTER, !9871 
55 PLUS - STRUCTURE DES PRESTATIONS DU SUPPLgMENT DE REVENU DU MANITOBA -.DEuxiimg TRIMESTRE, 1987 

Single Peniloners/ 
*Pensionnes seuls 

Two-Pensioner Couples 
(Each Spouse) 

or extended SPA Recipient/ 
Couples à deux pensionnes 

(chaque conjoint) 
ou beneficialre de OAAC prolonge 

Level of 

1986 lncome/ 

Niveau de revenu 

en 1986 

Quarterly Benefit/ 

Prestation 

trimestrielle 

Level of 1986 

Famlly Income/ 

Niveau de revenu 

familial en 1986 

Quarterly Benefit/ 

Prestation 

trimestrielle 

0.00 - 23.99* 

720.00** 

. 	SPA Couples 

(Each Spouse)/' 
Couples touchant MAC 

(chaque conjoint)  

0.00 - 47.99* 

1,536.00** 

One-Pensioner Couple 

(Pensioner Only) 
Couples à un penSiond 
(pensionne seulement) 

98.20 

0.00 

105.50 

0.00 

Level of 1986 

Family Income/ 

Niveau de revenu 

familial en 1986 

Quarterly Benefit/ 

Prestation 

trimestriel le  

Level of 1986 

Family Income/ 

,Niveau de revenu 

familial en 1986 

Quarterly Benefit/ 

Prestation 

trimestrielle 

0.00 - 47.99* 	' 

3,072.00**  

0.00 - 3,695.99* 

4,128.00** 

*Level of income at which benefits begin to be reduced., 
• Partial benefits are payable between this income leyel 'and 

the ncut-off" level of income. 

**Cut-off level of income: this is the incarne level at which 
benefits cease to be payable./ 

*Le niveau de revenu é partir duquel les prestations 

commencent è 8tre dtdultes. Des prestations partielles sont 

payables entre le niveau de revenu et le seuil de revenu. 

**Seuil de revenu : le niveau de revenu à partir duquel les 

prestations cessent dletre payables. 
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SASKATCHEWAN: 

The  Saskatchewan lncome Plan (SIP) was 
fire Introduced in October 1975. lnitially 

benefits were paid under the Saskatchewan  

Assistance Act, but the Plan was re-establlshed ln 

January 1987 under the  Saskatchewan Income Act  
Plan. Under SIP, income-tested Senior Citizen' 

Benefits are payable monthly to low-Income GIS 

recipients residing In Saskatchewan. For single 

GIS recipients and married pensioners whose spouses 

are not GIS recipients, the maximum monthly benefit 

payable 1s $65.00. Pensioner couples where both 

are GIS recipients may receive a maximum monthly 

benefit of $52.50 èach. Spousels Allowance 

recipients are not eligible for these benefits. 

The combined federal/provinclal reduction rate Is 

100 percent. The average number of GIS recipients 

receiving benefits from the Saskatchewan lncome 

Plan was 24,436 in 1986. Program expenditures for 

the 1985-86 fiscal year were $9.8 million. 

SASKATCHEWAN : 

Itlegime de revenu de.la Saskatchewan 'a 
efè .  Instauré' en octobre 1975. Initialement, les 

prestations ont été payables en vertu de la Loi sur 

l'assistance de la Saskatchewan, mais le programme - 

a été rétabli en janvier 1987 en vertu de la Lof: du 

régime de revenu de la Saskatchewan. Aux termes ,  du 

RRS, des prestations aux personnes Eigées qui sont 

assujetties è une évaluation du revenu sont 

payables chaque mois aux bénéficiaires du SRG à» 

faible revenu résidant en Saskatchewan. Pour les 

bénéficiaires seuls du SRG et les pensionnés mariés 

dont les conjoints ne reçoivent pas le SRG, la 

prestation Maximale payable s'élève è 65 $ par 

mois. Les couples de pensionnés dont les deux 

conjoints reçoivent le SRG peuvent toucher une 

-prestation maximale mensuelle de 52,50 $ chacun. , 

Les bénéficiaires de n'Allocation au conjoint ge 	. 

sont pas admissibles è -ées.prestations. Le taux de 

réduction combiné fédéral-Provincial est de 

100 p. 100. Le nombre de bénéficiaires du SRG 

recevant des prestations du régime-  de revenu de là 

Saskatchewan s'élevait è 24 436 en 1986. Les ' 

dépenses du programme pour l'agnée financière 

1985-1986 s'éleValent.è 9,8 millions de dollars. 	, 



52.50 
0.00 

Niveau de revenu 
familial en 1986 

Prestation 
mensuelle 

Niveau de revenu 
familial en 1986 

Prestation 
mensuel le 

$ 

- xx - 

TABLE 5/TABLEAU 5 

SASKATCHEWAN 

SENIOR CITIZENS 1  8ENEFITS BENEFIT STRUCTUle - JUNE 1987/ 
' STRUCTURE DES PRESTATIONS AUX PERSONNES ÂGEES EN JUIN 1987 

Single Pensioners/ 
Pensionnas seuls 

Twà-Pensioner Couples 
' 	(Each Spouse)/ 	- 

Couples à deux pensionnas 
(chaque conjoint) 

Level of 
1986 income/ 

Niveau de revenu 
en 1986 

Monthly Benefit/ 

Prestation 
mensuelle 

Level'Of 1986 
Famlly Income/ 

Niveau de revenu 
familial en 1986 

Monthly Benefit/ 

Prestation 
mensuelle 

0.00* 
1,560.00** 

SPA Couples 
(GIS Pensioner Only) 

Couples touchant MAC 
(pensionna du SRG seulement) 

0.00* 
2,496.00** 

One-Pensioner Couples 
(Pensioner Only)/ 

Couples à un pensionna 
(pensionna seulement) 

65.00 
0.00 

• Level of 1986 
Family Incarne/ Monthly Benefit/ 

Level of 1986 
Family 'income/ Monthly Benefit/ 

65.00 
65.00 
0.00 

0.00* 
3,120.00** 

0.00 
3,695.99* 
4,704.00** 

65.00 
0.00 

*Level of income at which benefits begin to be reduced. 
Partial benefits are payable between this income level and 
the ncut-offn.level of income. 

**Cut-off level of income: this Is the Income level at which 
beneflts cease to be payable./ 

*Le niveau de revenu à partir duquel les prestations 
commencent è étre réduites. Des prestations partielles sont 
payables entre le niveau de revenu et le seuil de revenu. 

**Seuil de revenu : le niveau de revenu é partir duquel les 
prestations cessent d'étre payables. 



ALBERTA: ALBERTA 
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The  Alberta Assured Income Plan (AAIP), 

introduced ln 1973, pays benefits, authorized under 

the  Senior Citizens Benefits Act,  to all GIS 

recipients residlis In Alberta. (Extended SPA 

recipients In Alberta may receive Income from the 

Alberta Widow's Pension program, under the  Widow's  

Pension Act, 1983.) The AAIP benefits are paid 

monthly  on an income-tested basis. All GIS 

recipients are  guaranteed at least $10 a month from 

AAIP. The maximum amount payable Is $95 a month. 

Until the benefit is reduced to $10 a month, the 

combined GIS/AA1P reduction rate is 75% for single 

pensioners and two-pensioner couples; for a . 

one-pensioner couple the combined rate Is 37.5% and 

for SPA couples it is 62.5%. The cost of the AAIP 

program in 1985-86 was $61.7 million, benefiting 

some 85,698 pensioners. 

Le Régime de revenu assuré de l'Alberta  

(RRAA), introduit en 1973, verse des prestations 

autorisées en vertu de lal.c2Isurlthations 
aux personnes !Ides (Senior Citizens Benefits Act) 

à tous les bénéficiaires du SRG résidant en Alberta. 

Les bénéficiaires de I 1 AAC prolongée en Alberta 
peuvent recevoir des prestations du  Programme de 

pension aux veufs et veuves de l'Alberta en vertu 

de la Loi de  1983 sur la pension aux  veufs et 

veuves. Les prestations sont payées  chaque mois  

selon une évaluation du revenu. Tous les 

bénéficiaires du SRG sont assurés de recevoir au 
moins 10 $ par mois dans le cadre du RRAA. Le 

montant maximum payable est de 95 $ par mois. 
Jusqulè ce que la prestation soit réduite â 10 $ 
par mois, le taux de réduction combiné du SRG et du 

RRAA sera de 75 p. 100 pour les pensionnés seuls et 

les couples è deux pensionnés; pour un couple è un 

pensionné, le taux combiné sera de 37,5 p. 100, et 

pour les couples touchant l'AAC, il sera de 62,5 

p. 100. En 1985-1986, le programme du RRAA a coOté 

61,7 millions de dollars et environ 85 698 

pensionnés en ont profité. 



1 1 	Up to 23.99* 	 95.00 1 
4,103.99 
8,567.99 
8,568.00** 

Up to 47.99* 
8,207.99 
11,183.99 
11,184.00** 

10.00 
10.00 
0.00 

95.00 
10.00 
10.00 

0.00 

0.00 
4,895.99* 
13,055.99 
16,031.99 

' 	16,032.00** 	 0.00 	' 

0.00 
3,695.99* 
11,855.99 
20,783.99 
20,784.00** 

95.00 
95.00 
10.00 
10.00 

95.00 
95.00 
10.00 
10.00 
0.00 
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TABLE 6/TABLEAU 6  

ALBERTA 

ALBERTA ASSURED INCOME PLAU BENEFIT STRUCTURE'..»,JUNE 1987/ 
STRUCTURE DES PRESTATIONS DU REGIME DE REVENU ASSURE DE L'ALBERTA 

EN JUIN 1987 

Single Pensioners/ 
Pensionnés seuls 

Two-Pensioner Couples ' 
(Each Spouse)/ 

Couples à deux pensionnés 
(chaque conjoint) 

Level of 
1986 InCome/ 

Niveau de revenu 
en 1986 

Monthly Benefrt/ 

Prestation 
mensuelle 

Level of 1986 
Family Income/' 

Niveau de revenu 
familial en 1986 

Monthly Benefit/ 

Prestation 
mensuelle 

SPA Couples 
(GIS Penstoner Only) 

Couples touchant l'AAC 
(pensionné du SRG seulement) 

One-Pensioner Couples 
(Pensioner Only)/ 

Couples à un pensionné 
(pensionné seulement) 

Level of 1986 
Family InCome/ 

Niveau de revenu 
familial en 1986 

Monthly Benefit/ 

Prestation 
mensuelle 

Level of 1986 
Family income/ 

Niveau de revenu 
familial en 1986 

Monthly Benefit/ 

Prestation 
mensuelle 

*Level of income at which benefits begrn to be reduced. 
Partial benefits are payable between this income level and 
the "cut-off" level of income. 

**Out-off level of income: this is the income level at which 
beneffts cease to be  payable.!  

*Le niveau de revenu à partir duquel les prestations 
commencent è 6tre réduites. Des prestations partielles sont 
payables entre le niveau de revenu et le seuil de revenu. 

**Seuil de revenu : le niveau de revenu 	partir duquel les 
prestations cessent dIdtre payables. 
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BRITISH COLUMBIA: 

British Columbia's Guaranteed Available  
Income for Need  (GAIN), which was Introduced ln 
July 1976 (replacing the B.C. MINCOME program), 
assures GIS and SPA recipients resident in British 

Columbia of a minimum income. For single GIS 

recipients and the GIS recipient of a one-pensioner 
couple, the monthly guarantee level Is the 
equivalent of OAS/GIS plus $49.30. For a married 
couple where both spouses receive GIS; each spouse 
may receive up to a maximum of $60.25 monthly. For 
a married couple receiving OAS/GIS and SPA 

benefits, the OAS/GIS pensioner may be eligible for 
a maximum of $60.25 per month, and the SPA 

reclpient for a maximum of $49.83. The combined 

GIS/GAIN reduction rate Is 100%. 

Elderly B.C. residents who do not 
receive.OAS/GIS benefits may quallfy for benefits 
on the basis of need, but the total ,income 
guarantee level for each sué!: resident Is lower 
than that for a similar resident receiving OAS/GIS. 

44,547 elderly B.C. residents received GAIN 

benefits in March 1986. Total benefits 
expenditures for 1985-86 were $16.7 million. 

COLOMBIE-BRITANNIQUE : 

Le Revenu disponible garanti pour les  

personnes nécessiteuses (GAIN) de la Colombie-

Britannique, qui a été introduit en juillet 1976 

(pour remplacer le programme MINCOME dè la C.-B.), 
'assure un revenu minimum aux bénéficiaires du SRG 

et de l'AAC qui résident en Colombie-Britannique. - 

 Pour les bénéficiaires seuls du SRG et le béné-

ficiaire du SRG dans un couple à un pensionné, ha 

revenu mensuel  garanti est l'équivalent de. la SV et 

Au SRG plus 49,30 $. Pour un couple marié dont.les 

deux conjoints reçoiventle SRG, chaque conjoint 

peut toucher jusqu'à 60,25 $ par mois. Pour un 

couple marié 'dont un des conjoints* reçoit le SRG et 

l'autre reçoit l'Allocation au conjoint, le 

bénéficialre.du SRG peut toucher jusqu'à 60,25$ et 

le bénéficiaire de l'AAC jusqu'à 49,83$ par mois. 

Le taux de réduction combiné du SRG et du GAIN est 
de 100 p. 100. 

Les personnes âgées de la C.-B. qui ne 
reçoivent pas les prestations de la SV et du -SRG 
peuvent avoir droit aux prestations en raison de 

leurs besoins; cependant, le . revénu total garanti 

pour chacun de ces résidents est inférieur,à celui 

d'un résident semblable qui reçoit des prestations 

de la SV, et du SRG. .44 547 personnes âgéeà de la 

C.-B. recevaient des prestations du programme GAIN 
en mars 1986. Les dépenses totales, en prestations 

s'élevaient è 16,7 reliions de dollars en 1985-1986. 



Two-Pensioner Couples 
, (Each Spouse)/ 

Couples à deux pensionnés 
(chaque conjoint) 

Single Pensioners/ 
Pensionnés seuls 

'Level of 1986 
Family Income/ 

Niveau de revenu 
familial en 1986 

Monthly Benefit/ 

Prestation 
mensuelle 

0.00 - 48.00* 
2,928.00** 

One-Pensioner Couples 
(Pensioner Only)/ 

Couples à un pensionne 
(pensionné seulement) 

60.25 
0.00 

Niveau de revenu 
familial en 1986 

Prestation 
mensuelle 

Niveau de revenu 
familial en 1986 

Prestation 
mensuelle 

0.00-2,448.00* 
5,040.00** 

GIS Pensioner/ 
Pensionna du SRG 

60.25 
0.00 

49.30 
49.30 • 
0.00 

0.00 
3,696.00* 
6,048.00** 
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TABLE 7/TABLEAU 7  

BRITISH COLUMBIA/COLOMBIE-BRITANNIQUE 

GUARANTEED AVAILABLE INCOME FOR NEED (GAIN) BENEFIT STRUCTURE - JUNE 1987/ 
STRUCTURE DES PRESTATIONS DU REVENU DISPONIBLE GARANTI POUR LES PERSONNES • 

NECESSITEUSES (GAIN) EN JUIN 1987 

I Level of 

	

1986 Income/ 	Monthly Benefit/ / 
I 
I 

	

Niveau de revenu 	Prestation 	. 
en 1986 	 mensuelle 	I 

I 

$ 	 $ 	 1 

0.00 - 24.00* 	 49.30 	I 

	

1,200.00** 	 0.00 	I 
J---_____.--1.- 	 1 

SPA Couples 
Couples touchant ItAAC 

• Level of 1986 
Family Income/ Monthly Benéiit/ 

Level of 1986 
Family Income/ . Monthly Benefit/ 

0.00-48.00* 
2,400.00**  

SPA Recipient/ 
Bénéficier° de 
PAAC: 

49.83 
0.00 

*Level of Income at which benefits begin to be reduced. 
Partial benefits are payable between this Income level and 
the ficut-offit level of income. 

**Cut-off level of Income: this is the Income level at which 
benefits cease to be payable./ 

*Le niveau de revenu à partir duquel les prestations 
commencent à ere réduites. Des prestations partielles sont 
payables entre le niveau de revenu et le seuil de revenu. 

**Seuil de revenu : le niveau de revenu à partir duquel les 
prestations cessent eltitre payables. 



$s i 	0.00 	i 	85.00 
II 

	

16,031.99* 	 85.00 

J 	16,032.00** 	I 	0.00  
0.00 

20,783.99* 
20,784.00** 

85.00 
85.00 
0.00 
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NORTHWEST TERRITORIES: 

In the Northwest Territories, a flat-rate 
benefit has been payable slnce 1978 to all GIS/SPA 
recipients regardless Of what amount Of GIS/SPA 
they receive. The amount of this benefit to 
everyone on GIS or SPA is $85.00 per month. 
Expenditures on this program'in 1985-86 were $978 
thousand, benefiting,sode 1;203 pensioners. 

TERRITOIRES DU NORD-OUEST  

• Dans les Territoires du Nord-Ouest, une 
prestation uniforme est payable depuis 1978 è tous 
les bénéficiaires du SRG et de ItAAC, sans tenir 
compte du montant du SRG.ou de 1 1 AAC qu'ils 
reçoivent. Le montant de Cette prestation è tous 
les béméficialres du SRG ou de 'MAC stélève é 85 $ 
par mois. En 198571986, ce programme a coOté 978 
mille dollars et environ 1 203 pensionnés en ont 
profité. 

TABLE 8/TABLEAU 8 

NORTHWEST TERRITORIES/TERRITOIRES DU NORD-OUEST 

SENIOR CITIZENIS BENEFITS BENEFIT STRUCTURE - JUNE 1987/ 
STRUCTURE DES PRESTATIONS AUX PERSONNES XGEES EN JUIN 1987 

Single Pensioners/ 
Pensionnés seuls 

Two-Pensioner Couples 
(Each Spouse)/ 

Couples à deux pensionnés 
-(chaque conjoint) 

Level of 
1986 incarne/ 

Niveau de revenu 
en 1986 

Monthly Benefit/ 

Prestation 
mensuelle 

Level of 1986 
Family Income/ 

Niveau de revenu 
familial en 1986 

Monthly Benefit/ 

Prestation 
mensuelle 

0.00 
8,567.99* 
8,568.00** 

, SPA Couples 
(Each SpOuse) 

Couples touchant ItAAC 
(chaque conjoint) 

0.00 
11,183.99* 
11,184.00** 

One-Pensioner Couples 
(Pensioner Only)/ 

Couples à un pensionné 
(pensionné seulement) 

85.00 
85.00 
0.00 

85.00 
85.00 
0.00 

Level of 1986 
Family income/ 

Niveau de revenu 
familial en 1986 

Monthly Benefit/ 

Prestation 
mensuelle 

Level of 1986 
Family Income/ 

Niveau de revenu 
familial en 1986 

Monthly Benefit/ 

Prestation 
mensuelle 

*Level of income ai-  which benefits begin to bereduced. 
Partial benefits are payable between this lncome leverand 
the ocut-off"  level of Income. 

• **Cut-off level of income: this is the income level at which 
benefits cease to be payable./ 

*Le niveau de revenu à partir duquel les prestations 	: 
commencent à étre réduites. Des prestations partielles . sOnt 
payables entre le niveau de revenu et le seuil de revenu. 

**Seuil de revenu : le niveau de revenu à partir duquel les 
prestations cessent dletre payables. 
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YUKON TERRITORY: 

In July 1982, the  Seniors' Income 
Supplement Act (SISA) came into force in the Yukon 
Territory. Under this program, a benefit of up to 
$100 per month Is payable to GIS or SPA recipients 
who Pive, and are ordlnarily present in the Yukon. 
The combined GIS/SISA reduction rate Is 75 percent 
-for single pensioners and two pensioner couples, 
37.5 percent for one-pensioner couples and 100 
percent for SPA/SISA couples over the income range 
where the OAS-equivalent Is not yet reduced to 
zero. In 1985-86 fiscal year, over 400 individuels 
received monthly benefits from this program at a 
cost of $432,000. 

TERRITOIRE bu YUKON 

En Juillet 1982, la  Loi suries  
prestations de supplément de revenu aux personnes . 
àgées,  (PSRPA)- (Seniors' income Supplement. Act) est 
entrée en vigueur dans le Territoire du Yukon. , 

• Dans le cadre de ce programme, une prestation 
maximale de 100-$ par mois est payable aux bée-
ficiaires du SRG ou de.1 1 AAC qui s'établissent au 
Yukon et qui y demeurent ordinairement. Le taux de 
réduction combiné du SRG et des PSRPA est de 
75 p. 100 pour les pensionnés seuls et les couples 
'è deux pensionnes, de 37,5 p. 100 pour les couples , 
é un pensionné et de 100 p. 100 pour les couples 
touchant l'AAC et les PSRPA qui dépassent le palier 
de revenu où l'équivalent de la SV n'est pas encore 
réduit à zéro. Durant l'année financière 1985- 
1986, plus de 400 personnes recevaient chaque mois 
des prestations dans le cadre de ce programme, à un 
coût de 432 000$. 



1 

100.00 

10.00 
0.00 

100.00 

10.00 
0.00 

0.00* 
8,640.00 - 
11,183.99** 
11,184.00*** 

0,00* 
4,320.00 - 
8,567.99** 
8,568.00*** 

100..00 
- 100.00 

10,00 
0.00 

0.00 
3,695.99* 
8,015.99 - 

20,783.99** 
20,784.00*** 

100.00 
100.00 

10.00 
0.00 

100.00 

10.00 
0.00 
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TABLE 9/TABLEAU 9  

YUKON-TERRITC«Y/TERRITOIRE.DU MON 

SENIORS' INCOME SUPPLEMENT PLAN BENEFIT STRUCTURE - JUNE 1987/ . 
STRUCTURE DES PRESTATI0e,DE SUPPLEMENT DE REVENU AUX 

PERSONNES AGEES EN JUIN 1987 

Single Pensioners and SPA widow(er)s/ 
Pensionnés seuls et veufs(veuves) 

touchant IIAAC 

TwcmPensioner Couples 
(Each Spouse)/ 

Coup les è deux pensionnés 
(cheque Conjoint) 

Level of 
1986 Income/ 

Niveau de revenu 
en 1986 

Monthly Benefit/ 

Prestation 
mensuelle 

LOvel of 1986 
Family Income/ 

Niveau de revenu 
familial en 1986 

Monthly Benefit/ 

. Prestation 
.mensuelle 

SPA Couples/ 
Couples touchant IIAAC 

One-Pensioner Couples/ 
Couples è un penstonné 

Level of 1986 
Family Income/ 

Niveau de revenu 
familial en 1986 

Monthly Benefit/ 

Prestation 
mensuelle 

Level of 1986 
Family Income/ 

Niveau de revenu 
familial en 1986 

Monthly Benefit/ 

•  Prestation 
mensuelle 

$ 
GIS Pensioner/ 
Pensionné du SRG  

0.00 
.4,895.99* 
13,534 00 - 
16,031.99** 
16,032.00 

SPA Recipient/ 
Bénéficiaire de 

l'AAC 

0.00 

4,320.00 - 
16,031.99** 
16,032.00*** 
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*Level of income at which benefits begin to be reduced. 

Partial  beneflts are payable between this Income IeVel and' 

the ocut-off" level of income./ 

**GIS and SPA recipients wlth income within this range each 

receive a flat $10.00 a month benefit./ 

***Cut-off level of income: this is the income level at whiCh 

benefits cease to be payable'./ 

en•n •••n••n•••• n••nn ••••n•••••n••nnn •nnn •••nnnn MIMIIMM 	  

*Le niveau de revenu ei partir duquel les prestations 

commencent à Otre rOduites. Des prestations partielles sont 

payables entre ce niveau de revenu et le seuil de revenu. 

**Les bénèficialres du SRG et de ItAAC dans ce palier de 

revenu reçoivent chacun une prestation mensuelle uniforme 

de 10$.  

***Seuil de revenu : le niveau de revenu à partir duquel les 

prestations cessent d'Otre payables. 
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OTHER PROVINCES: 

Although direct, Income-tested cash 

transfer programs for pensioners do not exist in 

all the provinces, special benefits for seniors are 

provided in some form by  ail the provinces and 

territories. One type of benefit provided by all 

the provinces and territories is shelter-related 

assistance for seniors, ln the form of either 

rental assistance programs or property and/or' 

school tax relief. For example, Newfoundland 

exempts persons 65 or older from payment of local 
school taxes, and Prince Edward Island allows GIS 

recipients to defer payment of municipal property 

taxes on their principal residence until paid by 

their estates after their deaths. Another type of 

shelter-related assistance may be seen in the 

LOGIRENTE (Senior Citizens' Rental Assistance 

Program) program in Quebec and New Brunswick's 

program of Rental Assistance for the Elderly and 

for the Disabled. 

Such rental assistance programs provide 

cash benefits as a proportion of the calculated gap 

between actuel rent and affordable rent given the 

applicant's lncome. Other provinces and 

territories provide benefits eimilar to these, and 

all provide also subsidized housing in the form of 

public or non-profit housing for some low-Income 

seniors. 

AUTRES PROVINCES : 

Bien que des programmes directs de 
transfert pécuniaire assujettis à une évaluation du 

revenu n'existent pas dans toutes les provinces, 

tous les territoires et toutes les provinces 

versent des prestations spéciales quelconques aux 

personnes àgées. Un genre de prestation fournie 

par tous les territoires et provinces consiste en 

de l a ide  accorde aux personnes àgées en matière 

de logement sous forme de programme d'aide à la 

location ou d'allègement de la taxe foncière ou 

scolaire. Par exemple, à Terre-Neuve, les 
personnes de 65 ans ou plus n'ont pas à payer les 

taxes scolaires locales et à l'Île-du-Prince-

'idouard, les bénéficiaires du SRG peuvent différer 

le paiement de leurs taxes foncières municipales 
sur leur résidence principale jusqu'à ce qu'elles 

soient payées par leur succession après leur décès. 

On retrouve un autre genre d'aide en matière de 

iogment, soit le programme LOG1RENTE au Québec 

(Programme d'aide concernant le logement pour les 
personnes àgées) et le programme du Nouveau-

Brunswick destiné à aider les personnes àgées et 

les invalides en ce qui a trait au logement. 

De tels programmes d'aide au logement 

fournissent des prestations en espèces, soit une 

partie de l'écart calculé entre le loyer réel et le 

loyer que ces personnes peuvent payer compte tenu 

de leur revenu. D'autres provinces et territoires 

versent des prestations.  semblables à celles qui 

viennent d'Otre mentionnées et tous offrent des 

logements subventionnés sous forme de logements 
publics ou de logements sans but lucratif 

certaines personnes àgées 8 faible revenu. 
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CANADA PENSION PLAN  

DEFINITIONS OF TERMS 

Thé following definitions of termsere described according to 

the lirst table in which they appear. 

TABLE 1 

Province 

In these tables, the benefits are distributed according to 

, the residence of the benefiCiary as'indicated on the cheque mailing 

address. 

The beneficiaries living outside Canada appear in the 

category "OutsideCanada". . 

Number of Benefits  

Includes any benefit paid during the month, that is, benefits 

paid for the first time during'that month as well as benefits whIch 

Commenced in a previous month and are still being paid. 

In order to obtain the total number.of beneficiaries, the 

number of combimed pensions has to.be  dedupted from the data shown 

In the "TOTAL" column. 

'.Combined  Pensions  

App  lies  to a person who receives a Survivor's pension 	, 

together with a Retirement pension or a Disability pension. As each 

of these benefits is already counted in its own category, combined 

pensions are not accounted for in the "TOTAL" column. 

REGIME DE PENSIONS DU CANADA  

• 	DEFINITIONS DE TERMES 

Les définitions de termes suivants sont décrits selon le 
premier tableau dans lequel Ils apparaissent. 

TABLEAU 1 

Province 

Dans ces tableaux, les prestations sont réparties selon la 

résidence du bénéficiaire à l'adresse oû le chèque a été envoyé. 

Les bénéficiaires habitant à l'extérieur du Canada sont 

inscrits sous la rubrique "à l'extérieur du Canada". 

Nombre de prestations  

Comprend' toute prestation payée dans le mois, c'est-à-dire 

les prestations Yersées pour la première fois pendant ce mois et les 

prestations qui ont commencé à etre payée un mois précédent et qui 

continuent è l'etre. 

'Afin d'obtenir le nombré total de bénéficiaires, le nombre de 
pensions combinées' doit etre Soustrait des données présentées dans 

la colonne "TOTAL". 

Pensions combinées  

Il s'agit d'une pension de survivant à laquelle s'ajoute une 

' pension de retraite ou une pension -d'invalidité. Etant donné.que 

chacune de ces prestations est déjà comptée dans sa propre 

catégorie, on ne tient pas compte des pensions combinées dans la 

colonne "TOTAL". 

- 3 - 
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TABLE 2 

New Benefits  

lncludes only.benefits which are issued for thé first 
The mOnth a new benefit becomes payable is detérmined to be the 
month in whicn the paymentis first issued, which may be later tnan 
the effective month of that benefit. 

TABLEAU 2 

Nouvelles prestations  

Comprend seulement les prestations qui sont émises pour la 

première fois. Le miels o une nouvel le prestation devient payable 

est le mois du -  preMier versement, qui peut donc être postérieur au 

mois d'entrée en vigueur de la prestation. 

TABLE 3 . 	 TABLEAU 3 

Gross Amounts 	 Montants bruts'  

Represents the expenditures from the computer cheque issue 
system., Therefore; .these amountS are 1ot takirig into consideration 
over or underpayments, speCial  or  manuel cheques isSued, returned 

cheques and Journal Vouchers. 

RepréSente les dépenses brutes provenant du système 

informatisé d'émission des chèques. Ces montants ne comprennent 

donc pas les Plus ou moinà-payés, les chèques spéciaux ou émis 

manuellement, les chèques retournés et les pièces de journal: 

TABLE 5 	. 	 TABLEAtH5 

Average Benefit Payments 	 • 	 Paiement moyen des prestations  • 

. Corresponds to the basic benefit paid to the beneficiaries 

for'the current rronth divided by the number of benefits paid in the 

current month. Does not include underpayments or other adjustments. 

Correspond au montant de base de la prestation payé aux 

bénéficiaires pour le mois courant divisé par le nombre de 

prestations payées durant le mois courant. Ne tient pas compte des . 

 sous-payés ou d'autres ajustements. 

TABLE 18 	 TABLEAU 18 

Division of Pension Credits 	: 	 Partage des crédits de pensions  

Pension credits earned by one or both . spcuses during their 

years of marriage may be divided equally betweèn them upon -  marriage 

dissolution, that is, upon divorce or legal séparation. 

Les crédits de pensions acquis par l'un des conjoints, ou par 

les deux, au cours de leur mariage, peuvent être répartis également 

entre eux à la dissolution de leur mariage, c'est-à-dire en cas de 

divorce ou de séparation légale. 
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The data presented ln this table .represent only the number 'of - 

applications approved; twice this number represents the number of 

perSons involved. 

Les données présentées dans ce tableau représentent seulement 

le nombre d'applications approuvées; le double de ce nombre 

correspond au nombre de personnes impliquées. 

TABLE 19 	 TABLEAU 19 

ReciProcal Agreement 	 Accord de réciprocité  

Is an agreemant on Social  Security whereby two countries 

agree to provide equal treatment to the residents of both countries 
undér each country's laws On social security.. 

Une entente par laquelle deux pays acceptent d'accorder aux 

résidents de l'autre pays signataire l'égalité de traitement 

lorsqu'il s'agit d'appliquer la loi pour la sécurité sociale propre 

à chaque pays. 	" 

Country of Agreement 	. - 	 Pays de l'acced  

The country with which Canada haS signed a Reciprocar 

Agreement on Social SecUrity. 
Le pays'avec lequel le Canada a signé un accord de 

réciprocité sur la sécurité sociale. 





fABLE  1  -- NUMBER OF BENEFITS, BY TYPE AND BY PROVINCE 

TABLEAU 1 -- NOMBRE DE PRESTATIONS, SELON LE GENRE  ET. LA PROVINCE 

PROVI/CE 
DEATH ' COMBINED 

DECES 	C01NB11131 

RETIREMENT 	Diefarry ' CHILD -18 	CHILD 18-24 , SURVIVOR 	ORPHAN -18 - ORPHAN 18-24 
TOTAL 

RETRAITE 	IMUALIDITE - ENFANT -18 	ENFANT 18-24 	SURVIVANT 	0RPHEL14.718. ORPHELIN 18-24 

NFLD./T.-N. 	26,459 	4,615 	2,340 	 514 	10,696 	2,8001 	 925 	48,349 	123 	1,627 

P.E.I./I.P. -E. 	9,495 	942 	266 	 64 	3,257 	612 	 196 	14,832 	40 	962 

	

64,336 	12,440 	4,323 	1,067 	24,263 	3,883 	1,577 	111,889 	275 	6,225 

	

50,320 	6,712 	2,312 	 476 	18,024 	3,035 	 994 	81,873 	205 	5,233 

QUEBEC 	 5,326 	792 	163 	 65 	2,629 	624 	 235 	9,834 	27 	376 

ONTARIO 	713,037 	82,628 	18,405 	4,478 	244,454 	28,678 	9,946 	1,101,626 	2,965 	12,231 

MANITOBA 	93,485 	6,620 	1,201 	 228 	28,829 	3,753 	 956 	135,072 	314 	10,309 

SASKATCHEUAN 	84,726 	5,196 	1,422 	 221 	26,115 	3,697 	 941 	122,318 	264 	7,860 

ALBERTA 	137,074 	11,682 	2,617 	 454 	44,225 	8,177 	1,752 	205,981 	606 	14,189 

B.C./C.-B. 	252,028 	21,208 	4,268 	 595 	70,262 	9,933 	1,943 	360,237 	810 	24,257 

YUKON 	 650 	75 	23 	 2 	 297 	127 	 7 	1,181 	 3 	59 

N.U.T./T.N. -O. 	467 	50 	42 	 1 	 337 	405 	 15 	 1,317 	 2 	28 

001. -EXT. CANADA 	13,463 	1,535 	624 	 45 	5,002 	1,336 	 214 	22,219 	23 	796 

TOTAL 	1,450,866 	154,495 	38,006 	8,210 	478,390 	67,060 	19,7111 	2,216,728 	5,657 	154,152 

CANN» PENSION PLAN 
REGIME  DE PIONS  DU CANADA 
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TABLE 2 -- hUMBER OF NEU BENEFITS, BY TYPE AM BY PROVINCE 

TABLEAU 2 -- HOMBRE DE NOUVELLES PRESTATIONS, SELON LE GENRE ET LA PROVINCE 

PROVINCE 
RETIREMENT 	DISABILITY 	CHILD -18 	CHILD 18-24 	SURVIVOR 	ORPHAN -18 	ORPHAN 18-24 

, TOTAL 
RETRAITE 	INVAL1DITE 	ENFANT -18 • 'ENFANT 18-24 	SIRVIVti4T 	ORPHELIN 48 	ORPHELIN 18-24  

DEATH 	COMBINED 

DECES 	CON31NEES 

NFLD./T.-N. 	 315 	83 	37 	 15 	 94 	 64 	 22 	 630 	123 	32 

P.E.I./I.P. -E. 	77 	22 	il 	 4 	31 	7 	 48 	14 

N.S./N. -E. 	 529 	235 	119 	 58 	 177 	 42 	 26 	1,178 	275 	98 

N.B./N.-B. 	 463 	119 	51 	 21 	 139 	 20 	852 	205 	84 

QUEBEC 	 50 	il 	 6 	 2 	 11 	 3 	 2 	 85 	27 	•2• 

ONTARIO 	 7,387 	1,735 	536 	 183 	1,984 	427 	 214 	12,466 	2,965 	1,343 

liffilTŒ3A 	 973 	141 	44 	 14 	 285 	 37 	 19 	1,433 	314 	170 

SASKATCHEUAN 	 776 	116 	60 	 21 	 170 	 30 	 21 	1,194 	264 	105 

ALBERTA 	 1,451 	282 	83 	 311 	389 	122 	 101 	2.458 	606 	251 

B.C./C.-B. 	 2,447 	464 	125 	 38 	 548 	136 	 53 	3,811 	810 	401 

YUKON 	 18 	 1 	 0 	 0 	 2 	 1 	 1 	 23 	 3 	1 

N.U.T./T.N. -O. 	10 	 5 	 5 	 0 	 1 	 7 	 2 	 30 	2 	1 

OUT. -EXT. CANADA 	247 	 8 	 4 	 2 	 38 	 9 	 5 	 313 	23 

TOTAL 	14,743 3,222 	1,881 380 	3,789 	924 	 488 	24,627 	5,657 	2,517 

CANADA PENSION PLAN 
REGIME DE PERSICAIS 00 CANADA 
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TABLE 3 	GROSS AMOUNTS PAID FOR BENEFITS, BY TYPE AND BY PROVINCE ($'000) 

TABLEAU 3 --- »TANIS ERUTS.PAYES POUR LES PRESTATIONS, SELON LE GENRE  ET. LA  PROVINCE ($' OOD) 

PAGE 9 

PROVINCE 
RETIREMENT • DISABILITY 	CHILD -18 	CHILD 18-24. 	SURVIVOR 	ORPHAN -18 	ORPHAN 18-24 	DEATH.  

TOTAL 
RETRAITE 	INVALIDITE - ENFMT -18- 	ENFMT 18-24 	SURVIVANT 	ORPHEL1N -18 • ORPHELIN 18-24 	DECES 

corona 
COIIIINEES 

NFLD./T.-N. 	6,616.6 	2,540.9 	267.3 	 60.9 	1,884.5 	270.5 	 108.5 	 200.2 	11,949.4 	546.0 

P.E.I./I.P. -E. 	2,092.3 	477.1 	26.0 	 6.1 	512.7 	58.7 	 23.6 	 63.6 	3,260.2 	301.5 

N.S./N. -E. 	17,046.8 	6,341.6 	448.6 	115.7 	4,332.0 	379.4 	 176.8 	 471.5 	29,312.4 	2,215.1 

LB./L -B. 	12,680.6 	3,543.9 	249.4 	 52.8 	3,116.0 	297.3 	 111.4 	 336.6 	20,388.0 	1,768.6 

QUEBEC 	 1,443.2 	4111. 2 	17.5 	 6.5 	513.1 	60.7 	 25.9 	 50.9 	2,528.1 	143.4 

ONTARIO 	205,178.6 	45,832.3 	2,128.5 	489.7 	45,084.2 	2,. ...1 	1,103.9 	5,678.1 	308,383.4 	31,349.0 

MANITOBA 	24,149.8 	3,663.9 	144.2 	 25.8 	5,034.9 	366.5 	 121.2 	 537.5 	34,043.8 	3,629.2 

SASKATCHEM 	21,408.5 	2,969.1 	171.2 	 24.4 	4,344.2 	354.4 	 137.5 	 448.1 	29,867.6 	2,657.4 

ALBERTA 	 36,729.7 	6,888.2 	355.2 	 51.0 	7,847.4 	863.8 	 229.6 	1,140.0 	54,104.9 	5,111.2 

B.C./C.-B. 	69,652.6 	12,158.4 	495.7 	 66.0 	12,769.0 	986.2 	 237.2 	1,532.1 	97,897.2 	8,9E8.7 

YLKEN 	 191.2 	36.4 	2.2 	 0.2 	 53.5 	12.0 	 0.7 	 5.2 	301.3 	22.5 

N.R.T./T.N. -O. 	1206. 	26.2 	4.0 	 0.1 	 65.6 	50.5 	 1.4 	 1.0 	269.4 	11.2 

OUT. -EXT. CANADA 	2,557.4 	730.8 	601. 8 	 4.6 	909.0 	131.6 	 23.3 	 36.1 	4,453.5 	218.0 

TOTAL 	399,868.0 	85,619.1  r  4,370.6 	903.8 	86,466.2 	6,729.8 	2,300.8 	10,500.9 	596,759.2 	56,936.7 

CANADA PENSION Pie& 
REGIME DE PENSIONS DO CANADA 



COMINED 

COMBDEES 
TOTAL 
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TABLE 4 -- GROSS AMOUNTS PAID FLf (U BENEFITS, BY TYPE AN) BY PROVINCE (SIM 

TABLEAL1 4 -- »TANIS BRUTS PAYES POUR LES NOUVELLES PRESTATIONS, SELON LE GEME ET LA PROVINCE ($'000) 

PROVINCE 
RETIREMENT DISABILITY 	. CHILD -18 	CHILD 18-24 	StRVIVOR 	ORPHAN -18 	ORPHAN 18-24 	DEATH 

REIRAITE 	INVALIDITE 	ENFANT L18 	ENFANT 18-24 	SURVIVANT 	ORPHELIN -18 CePHELIN 18-24 	DECES 

NFLD./T.-N. 	 88.1 	40.6 	3.5 	 0.5 	 18.6 

P.E.I./I.P. -E. 	21.3 	10.1 	1.0 	 0.1 	 5.3 

N.S./N. -E. 	 168.3 	115.8 	11.2 	 2.7 	 35.7 

N.B./N.-B. 	 130.2 	58.5 	4.8 	 1.1 	 25.9 
_ 

QUEBEC 	 16.3 	5.2 	0.4 	 0 .1 	 2.3 

ONTARIO 	 2,390.3 	881.6 	49.5 	 7.8 	410.2 

MANDTBA 	 283.0 	69.1 	3.9 	 0.6 	 37.6 

SASKATCHEWAN 	227.8 	56.4 	5.7 	 0.9 	 31.3 

ALBERTA 	 456.3 	144.2 	7.2 	 1.4 	 76.5 

B.C./C.-B. 	 737.9 	238.5 	11.8 	 1.0 	113.0 

YUKON 	 4.4 	0.6 	0.0 	 0.0 	 0.5 

N.U.T./T.N. -O. 	2.7 	1 2.6 	• 	0.5 	 0.0 	 0.1 

OUT. -EXT. CANADA 	43.0 	4.0 	0.4 	 0.1 	 6.2 

	

6.0 	 1.8 	 200.2 	359.4 	13.6 

	

0.7 	 0.2 	 63.6 	102.4 	4.7 

	

4.0 	 2.0 	 471.5 	811.0 	40.8 

	

3.7 	 1.6 	 336.6 	562.5 	33.3 

	

0.3 	 0.2 	 50.9 	75.7 	0.8 

	

40.2 	 17.0 	5,678.1 	9,474.7 	585.7 

	

3.5 	 1.6 	 537.5 	936.9 	67.8 

	

2.8 	 2.0 	 448.1 	775.1 	41.9 

	

11.6 	 9.0 	1,140.0 	1,846.1 	105.1 

	

12.9 	 4.4 	1,532.1 	2,651.5 	166.8 

	

0.1 	 0.1 	 5.2 	10.9 	0.6 

	

0.7 	 0.0 	 1.0 	7.6 	0.3 

	

0.9 	 0.3 	 36.1 	90.9 	5.2 

TOTAL 4,569.6 	1,627.2 99.8 	 16.3 	763.4 	87.2 	 40.1 	10,500.9 	17,704.6 	1,066.4 

CANADA PENSION PLAN 
REGIME DE PENSICNS DU CANADA 



NOVEMBER / NOVEMBRE 1987 	 PAGE 11 

TABLE: 5 -- AVERAGE AMOUNTS PAID FOR BENEFITS, BY TYPE ANDBY PROVINCE 

TABLEAU 5 -L MOYEWREDES MONTANTS PAYES POUR LES PRESTATIONS, SELON LE GENRE ET LA PROVINCE 

PROVINCE. 
RETIREMENT 	DISABILITY 	CHILD -18 	CHILD 18-24 	SURVIVOR 	ORPHAN -18 	ORPHAN 18.-4 	DEATH 	COMBINED 

' 

 

RETRAITE 	MAMIE 	ENFANT,-18 	ENFANT 18-24 	SURVIVANT 	ORPHELIN -18 - ORPHELIN 18-24 	DECES 	COMBINEES 

$ 	 $ 

NFLD./T.-N. 	 249.52 	482.83 	94.79 	 94.75 	176.14 	94.78 	 94.71 	1,627.68 	334.80 

P.E.I./I.P. -E. 	219.67 	461.71 	94.79 	 94.73 	156.74 	94.72 	 94.79 	1,591.10 	307.30 

H.S./N. -E. 	 264.28 	473.98 	94.79 	 94.78 	177.53 	94.78 	 94.77 	1,714.51 	349.73 

N.B./N.-B. 	 251.46 	481.29 	94.79 	 94.78 	172.58 	94.71 	 94.63 	1,641.85 	336.04 

RUEBEC 	 269.57 	492.66 	94.79 	 9439 	193.91 	94.34 	 94.18 	1,886.59 	377.67 	 1 

ONTMRIO 	 286.88 	496.46 	94.78 	 9437 	183.17 	94.76 	 94.71 	1,915.04 	375.84 	 n 

MANITOBA 	 257.20 	488.87 	94.79 	 94.77 	173.34 	94.78 	 94.70 	1,711.80 	347.49 

SASKATCHBIAN 	 252.28 	493.14 	94.79 	 94.76 	165.57 	94.79 	 94.79 	1,697.53 	333.88 

ALBERTA 	 266.94 	502.80 	94.79 	 94.77 	176.46 	94.77 	 94.79 	1,881.11 	354.17 

B.C./C.-B. 	 275.42 	511.46 	94.79 	 94.78 	18039 	94.77 	 94.76 	1,891.43 	363.25 

YUKON 	 291.30 	484.83 	94.79 	 9439 	180.66 	94.72 	 94.79 	1,731.53 	379.07 

N.M.T./T.N. -O. 	252.06 	501.82 	94.79 	 94.79 	184.46 	94.79 	 94.31 	 524.85 	398.27 

OUT. -EXT. CANNIA 	185.63 	462.68 	94.71 	 94.79 	175.01 	94.74 	 94.77 	1,568.63 	334.30 

T 0 T• A L 274.71 	, -495.11 	94.78 	' 94.17 	.179.60 	94.76 	. 	94.72 	1,856.27 	36436 

CANADA PENSION PLAN 
REGIME DE P94SIONS DU CANADA 



TABLE 6 -- AVERAGE AMOUNTS PAD 

TABLEAU 6 -- MOYENNE DES MONTANTS 

$ 	 $ 

TOTAL 94.47 	202.12 1,856.27 421.03 94.77 3111.49 525.35 94.79 94.75 
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FOR NEW BENEFITS, BY TYPE AND BY  PROVINCE  

PAYES POU R LES NOUVELLES PRESTATIONS, SELON LE GENRE ET LA PROVINCE 

PROVINCE 
RETIREMENT 

RETRAITE 

DISABILITY 	CHILD -18 

INVAI_IDITE 	ENFIV4T -18 

CHILD 18-24 	SURVIVOR 

ENFANT 18-24 	SURVIVANT 

ORPHAN -18 

ORPHELIN -18 

ORPHAN 18-24 	DEATH 

ORNPHELI 18-24 	DECES 

COMBINED 

COMBINER& 

94.79 

94.79 

94.79 

94.79 

94.79 

94.77 

94.79 

94.79 

94.79 

94.72 

94.79 

91.18 

94.04 

NFLD./T.-N. 

P.E.I./I.P.-E. 

N.S./N.-E. 

N.B./N.-B. 

QUEBEC 

ONTARIO 

»RUA 

SASKATCHEWAN 

ALBERTA 

8.C./C. -B. 

 YUKON 

N.Q.T./T.N.-0. 

OUT.-EXT. CANADA 

	

279.82 	496.59 	94.79 

	

277.25 	459.88 	94.79 

	

319.11 	509.37 	9436 

	

281.95 	520.57 	94.79 

	

326.38 	526.66 	94.79 

	

324.26 	527.25 	54.76 

	

291.06 	516.32 	94.79 

	

293.92 	522.90 	94.79 

	

314.71 	528.73 	94.79 

	

302.00 	537.52 	94.79 

	

246.35 	622.48 	0.00 

	

266.98 	514.43 	94.79 

	

174.14 	495.43 	94.79 

93.33 	198.02 	94.79 

93.86 	172.50 	94.79 

94.64 	201.51 	94.79 

94.61 	187.61 	94.79 

94.79 	207.29 	94.79 

94.44 	207.43 	94.78 

94.52 	183.58 	94.79 

94.43 	184.35 	94.79 

94.54 	198.93 	94.79 

94.69 	206.22 	94.79 

0.00 	237.93 	94.79 

0.00 	143.66 	94.79 

9439 	166.28 	94.79 

1,627.68 

1,591.10 

1,714.51 

1,641.85 

1,886.59 

1,515.94 

1,711.80 

1,697.53 

1,881.11 

1,891.43 

1,731.53 

524.85 

1,568.63 

423.50 

334.75 

416.45 

394.55 

393.25 

433.28 

398.76 

381.90 

417.35 

414.30 

588.81 

294.02 

346.90 

CANADA PENSION PLAN 
REGIME DE PENSIONS DU CANAM 



!SALE 	MASCULDI FEMALE -- FEMININ 	 TOTAL 
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TABLE 7 -- DISTRIBUTION OF,RETIREMENT PENSIONS, BY AGE AND BY SEX 
TABLEAU 7 -- RBYRTITION DES PENSIONS DE  RETRAITE,  SELON L'AGE ET LE SEXE 

NUMER 	AMOUNT 	AVERAGE PENSICIN 	NUNIER 	AMOUNT 	AVERAGE PENSION 	NUMBER 	ANGLIN"( 	AVERAGE PENSION 
NOI13RE 	MONTANT 	PENSION MOYERNE 	NOMBRE 	MONTANT 	PENSION MOYENNE 	MERE 	MONTANT 	PENSION MOVE« 
# 	 $ 	 $ 	 # 	 $ 	 $ 	 # 	 $ 	 $ 

60 	13,028 	4,141,353 	313.78 	 13,178 	2,319,659 	173.15 	 26,286 	6,461,012 	243.02 61 	15,360 	5,211,155 	335.68 	 14,191 	2,702,394 	187.39 	 29,551 	7,913,549 	264.47 62 	16,943 	6,248,354 	363.86 	 14,983 	3,101,533 	203.51 	 31,926 	9,349,887 	288.61 63 	17,790 	6,965,830 	387.62 	 15,389 	3,448,348 	228.64 	 33,179 	10,405,378 	318.17 64 	19,930 	8,176,931 	403.22 	 17,867 	4,817,286 	221.22 	 37,797 	12,194,217 	317.19 

65 	69,647 	30,043,249 	428.69 	 47,799 	11,962,247 	248.18 	 117,446 	42,005,496 	355.22 66 	68,268 	28,572,731 	417.37 	 46,570 	11,412,270 	243.79 	 114,838 	39,985,001 	346.98 67 	68,252 	26,690,534 	390.77 	 46,561 	10,741,350 	230.46 	 114,813 	37,431,884 	325.76 68 	53,329 	19,276,059 	361.28 	 36,077 	7,847,697 	217.06 	 89,406 	27,123,756 	303.08 69 	51,545 	17,735,643 	343.86 	 34,638 	7,258,966 	209.10 	 86,183 	24,994,609 	289.78 70 	49,269 	16,829,678 	341.46 	 32,054 	6,778,325 	211.24 	 81,323 	23,608,003 	298.13 

68-64 	83,051 	30,742,823 	365.31 	 75,608 	15,581,220 	202.86 	 158,659 	46,324,043 	287.90 
65-69 	311,041 	122,318,216 	392.27 	 211,645 	49,222,538 	231.62 	 522,686 	171,540,746 	327.22 
70-74 	238,836 	76,251,776 	330.28 	 145,159 	30,674,298 	211.08 	 375,995 	186,926,066 	284.21 
75-79 	150,116 	39,232,115 	261.13 	 87,583 	15,334,747 	174.71 	 237,699 	54,566,862 	229.29 
80-84 	92,949 	13,999,067 	150.48 	 50,100 	5,283,362 	105.33 	 143,049 	19,282,429 	134.67 

85F 	8,558 	893,906 	104.28 	 4,220 	333,915 	78.77 	 12,778 	1,227,821 	95.86 

T 0 T A L 	876,551 	283,437,901 	322.46 	 574,315 	116,438,065 	201.82 	 1,450,866 	399,867,966 	274.71 

CANN)A PENSION PLAN 
REGIME DE PENSIONS 011  CANADA 



TOTAL 

AVERAGE PENSION 

PfieSION MOYETNE 

HOMER 	AMOUNT 

MURE 	MONTeiT 
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TABLE 8 -- DISTRI0UTIŒ4 OF NEU RETIREMENT PENSIONS, BY fa AND BY SEX 

TABLEAU 8 -- REPARTITION DES NOUVELLES PENSIONS DE RE1RAITE, SELON L'AGE ET LE SEXE 

MALE -- MASCULIN 	 FEMALE FEMININ 

AGE 	NUMBER 	, AMOUNT 	AVERAGE PENSION 	NUMBER 	AMOUNT 	AVERAGE PENSION 

NOMBRE 	MONTANT 	PENSION HOYE« 	NOMBRE 	MANI 	PENSION MOYENNE 

# 	 $ 	 $ 	 8 	 $ 	 $ 

60 	1,331 	419,191 	314.94 	 1,419 	233,833 	164.79 
61 	 562 	196,637 	3e9.98 	 505 	94,286 	186.55 
62 	 607 	223,589 	368.35 	 486 	182,560 	211.03 
63 	 595 	733,430 	393.07 	 532 	131,757 	247.85 
64 	 965 	374,325 	387.90 	 1,032 	198,485 	192.33 

	

2,750 	653,024 	237.46 

	

1,067 	298,843 	272.63 

	

1,093 	326,149 	298.40 

	

1,127 	365,187 	324.52 

	

1,997 	572,810 	286.83 

65 	3,920 	1,683,588 	429.71 	 2,398 	626,341 	261.26 	 6,318 	2,309,929 	365.77 
66 	 42 	11,981 	285.26 	 54 	8,008 	148.30 	 96 	19,989 	208.22 
67 	 25 	6,704 	268.14 	 32 	3,911 	122.21 	 57 	10,615 	186.21 
68 	 11 	2,636 	239.61 	 24 	1,926 	88.25 	 35 	4,562 	130.33 
69 	 13 	1,870 	143.88 	 19 	1,855 	97.65 	 32 	3,725 	116.43 
78 	 13 	2,278 	175.22 	 18 	1,638 	92.45 	 31 	3,916 	127.16 

68-64 	4,060 	1,447,172 	356.57 

65-69 	4,011 	1,106,77v 	425.74 

70-74 	40 	5,289 	178.01 

75-79 	24 	1,812 	93.69 

80-84 	17 	 329 	99.12 

85+ 	 1 	 0 	10.31  

	

3,974 	760,841 	191.48 

	

2,527 	642,841 	254.14 

	

59 	4,243 	88.70 

	

21 	1,364 	95.53 

	

7 	 527 	79.60 

	

2 	 16 	76.91  

	

8,034 	2,208,013 	274.91 

	

6,538 	2,348,820 	359.41 

	

99 	9,532 	124.78 

	

45 	2,376 	94.55 

	

24 	 856 	93.43 

	

3 	 16 	54.71 

TOTAL 	8,153 	3,168,581 	388.37 6,590 	1,409,031 	214.12 	 14,743 	4,569,611 	310.49 

CAN« PENSION PLAN 
REGIME DE PENSIMS.DU CANADA 



TlTL 	163,440 62,637,424 	519.69 22,781,696 	437.22 154 ,495 	115 ,619,115 	495.11 46,035 
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TABLE 9 -- DISTRIBUTION OF DISABILITY PENSIONS, BY AGE AND BY SEX 

TABLEAU 9 -- REPARTITION DES PENSIONS DUNVALIDITE, SELON L'AGE ET LE SEXE 

MASCULIN FEMALE 	FEMININ 	 TOTAL 

-25 	 91 	53,863 	40173 

25-29 	839 	540,404 	442.46 

30-34 	2,385 	1,339,590 	459.09 

35-39 	4,030 	2,298,436 	471.69 

40-44 	5,671 	3,170,246 	487.01 

45-49 	7,931 	4,504,935 	503.78 

50-54 	13,324 	7,927,178 	514.61 

55-59 	26,240 	15,549,982 	527.20 

60-64 	47,949 	27,452,871 	532.10 

	

40 	27,906 	381.82 

	

420 	253,441 	415.92 

	

1,231 	654,825 	441.10 

	

1,756 	968,673 	442.94 

	

2,240 	1,250,171 	436.52 

	

3,089 	1,643,505 	432.45 

	

5,483 	t 2,817,026 	436.59 

	

11,224 	5,654,987 	446.17 

	

20,552 	9,511,157 	436.46 

	

WEER 	AMOUNT 	AVERAGE PENSION 

	

4ON3RE 	MONTAPIT 	PENSION MOYENNE 

	

131 	81,769 	397.04 

	

1,259 	793,845 	433.61 

	

3,616 	1,994,415 	452.97 

	

5,786 	3,267,109 	462.96 

	

7,911 	4,420,417 	472.71 

	

11,020 	6,148,440 	483.73 

18, 8111  

	

12,744,2E4 	491.86 

	

37,4e 	21,204, 116e 	591.13 

	

68,501 	36 0%4,1 

AGE 	HUMER 	AMOUNT 	AVERAGE , PENSIC« 	NUNIER 	AMOUNT 	AVERAGE PENSION 

NOMBRE 	MONTANT 	PENSICN MOYENNE 	HOMBRE 	. MONTANT 	PENSION MOYENNE 

$ 	 8 	 i 	 $ 

CkleDel pîasicem 
REGME DE PMIDe DU Cee2à 
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TABLE 10 -- DleHŒUTION OF NEM DISABILITY PENSIONS, BY AGE AKD BY SEX 

TABLEAU 10 -- REPIRTITION DES NOUVELLES PENSIONSD'INUALIDITE, SELON L'AGE ET  LE SEXE  

MALE -- MASCULIN FEMALE 	FEMININ 	 TOTAL 

AGE 	NUMBgR 	AMOUNT 	AVERAGE PENSION . 	NUMBER 	AMOUNT 	AVERAGE PENSION 	MISER 	AMOUNT 	AVERAGE PENSION 

MERE 	MONTANT 	PENSICti MOYENNE NON3RE 	KtiTNIT 	PENSION NYE« 	HOMBRE 	MCSTANT 	PENSION MOYEttiE 

1 	 $ 	 $ 	 3 	 $ 	 $ 	 3 	 $ 	 $ 

	

-25 	 16 	5,586 	358.55 	 6 	1,951 	325.18 	 22 	7,537 	349.45 

	

25-29 	46 	17,860 	425.05 	 23 	8,657 	376.41 	 69 	26,517 	408.8e 

	

30-34 	77 	38,821 	517.65 	 43 	19,579 	465.54 	 120 	58,400 	498.98 

	

35-39 	97 	48,340 	526.86 	 76 	36,106 	480.09 	 173 	84,436 	506.31 

	

40-44 	124 	61,601 	533.18 	 82 	36,451 	455.62 	 206 	98,099 	502.31 

	

45-49 	157 	80,819 	548.69 	 120 	51,592 	439.08 	 277 	132,411 	501.21 

	

50-54 	283 	159,018 	583.03 	 191 	12,958 	442.90 	 474 	241,976 	526.56 

	

55-59 	579 	326,697 	585.39 	 307 	138,776 	458.06 	 886 	465,473 	541.27 

	

60-64 	697 	382,984 	580.24 	 298 	129,388 	447.73 	 995 	512,372 	540.55 

TOTAL 	2,076 	1,121,727 	566.90 	 1,146 	505,494 	450.09 	 3,222 	1,627,221 	525.35 

CANADA PENSIN PLAN 	. 
REGIME DE PENSIONS DU CANADA 



NOVEMBER / NI:NOME 1987 PAGE 17 

TABLE 11 ,  -- DISTRIBUTION OF DEATH BENEFITS, BY AGE AT DEATH AM) BY SEX OF DECEASED CON1E1BUTOR 

TABLEAU 11 	- REPARTITION DES PRESTATIONS DE DECES, SELON L'AGEAU DECES ET LE SEXE DU COTISANT DECEDE 

MALE -- MASCULIN 

WEER 	AMOUNT 	AVERAGE BENEFIT 

NOIFIRE 	MONTANT PRESTATION MOVE« 

1 	$  

FEMALE 	FEMININ 	 - TOTAL 

NUMER 	AMOUNT 	AVERAGE BENEFIT 	NUMBE 	AMOUNT 	AVERAGE BENEFIT - • 

HOMBRE 	MONTA. TN 	PRESTATION MOYENNE . 	NOMBR 	MONTANT PRESTATION . MOYENNE 

•$ 	 $ 	 # 	$ 

-25 	62 	58,672 	946.33 	 16 	16,509 	1,031.79 	 78 	75,181 	963.86 

25-29 	79 	119,782 	1,516.22 	 27 	32,703 	1,211.23 	 106 	152,485 	1,438.53 

30-34 	77 	141,844 	1,842.13 	 20 	29,407 	1,470.34 	 97 	171,251 	1,765.47 

35-39 	97 	197,726 	2,038.41 	 34 	54,561 	1,604.75 	 131 	252,287 	1,925.86 

e0-ee 	110 	235,522 	2,141.11 	 36 	54,995 	1,527.64 	 146 	290,517 	1,989.84 

45-49 	135 	299,498 	2,218.51 	 49 	84,304 	1,720.49 	 18e 	383,802 	2,085.89 

50-54 	209 	496,271 	2,374.50 	 81 	130,993 	1,617.20 	 290 	627,264 	2,162.98 

55-59 	369 	858,122 	2,325.53 	 94 	155,431 	1,653.53 	 463 	1,013,553 	2,189.10 

60-64 	517 	1,202,176 	2,325.29 	 130 	216,601 	1,666.16 	 647 	1,418,777 	2,192.85 

65-69 	631 	1,372,703 	2475.44 	 175 	269,205 	1,538.32 	 806 	1,641,908 	2,037.11 

70-74 	731 	1,446,703 	1,979.07 	 202 	302,778 	1,498.90 	 933 	1,749,481 	1,875.11 

75-79 	705 	1,161,564 	1,647.61 	 1... 	227,736 	1,211.36 	 893 	1,389,300 	1,555.77 

80+ 	698 	1,099,688 	1,575.48 	 185 	235,428 	1,272.58 	 883 	1,335,116 	1,512.02 

TOTAL 	4,420 	8,690,271 	1,966.12 	 1,237 	1,810,651 	1,463.74 5 457 	10,500,923 	1,856.27 

CANMA PENSION PLAN 
REGIME DE PENSIONS DU CANADA 



MALE -- MASCULIN 	 FEMALE -- FEMININ TOTAL 
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TABLE 12 -- DIS1RIBUTION OF SLRVIVOR'S PENSIONS, BY AGE BY SEX 

TMRLEAU12 	REPÇRTITION DES PENSIONS DE SURVIVANT, SELON L'AGE ET LE SEXE 

AGE 	NUMBER 	AMOUNT 	AVERAGE PENSION 	NUMBER 	AMOUNT 	AVERAGE PENSION 	NUMBER 	AMOLNI 	AVERAGE PENSICN 

.NOMBRE . MONTANT 	PENSIOM HOYE« 	NOMBRE 	MONTANT 	PENSION PlOYa#E 	NOMBRE 	MINIM' 	PENSION MOVE« 

• # 	 $' 	 $ 	 # 	 $ 	 $ 	 # . 	 $ ' 	- 	$ 

-25 	 6 	 826 	137.63 	 319 	61,480 	192.89 	 325 	62,386 	191.87 

25-29 	 81 	13,717 	170.93 	 1,718 	357,639 	209.52 	 1,799 	371,356 	287.78 

30-34 	321 	56,779 	179.42 	 4,313 	911,491 	212.15 	 4,634 	968,270 	289.88 

35-39 	790 	125,955 	161.62 	 7,706 	1,562,744 	202.91 	 8,496 	1,688,699 	199.07 

40-44 	1,355 	207,770 	154.77 	 12,375 	2,441,799 	196.95 	 13,730 	2,649,569 	192.79 

45-49 	1,826 	309,381 	168.67 	 17,316 	3,691,840 	212.59 	 19,142 	4,001,221 	208.40 

50-54 	2,761 	496,304 	180.18 	 25,963 	5,816,90(1 	223.66 	 28,724 	6,313,284 	219.48 

55-59 	4,588 	830,081 	184.47 	 42,350 	9,610,309 	226.18 	 46,858 	10,440,390 	222.17 

60-64 	6,268 	1,070,551 	167.48 	 63,797 	14,124,909 	219.80 	 70,065 	15,195,460 	215.12 

65-69 	7,050 	425,357 	57.39 	 79,775 	13,642,296 	169.23 	 86,825 	14,867,653 	160.15 

10-74 	6,682 	481,986 	69.31 	 80,315 	13,017,986 	1611.97 	 86,997 	13,499,892 	153.93 

75-19 	5,013 	467,744 	91.20 	 62,666 	9,989,145 	158.55 	 67,679 	10,455,889 	153.56 

80+ 	3,902 	435,517 	109.30 	 39,214 	6,315,756 	160.14 	 43,116 	6,751,273 	155.54 

TOTAL 	40,563 	4,921,968 119.51 	 437,827 	81,544,213 185.17 	 478,390 86,466,181 _ 	179.60 

CANADA PENSION PLAN 
REGIME DE PENSIONS DU CANADA 



-25 

25-29 

30-34 

35-39 

40-44 

45-49 

50-54 

55-59 

60-64 

45-69 

70-74 

75-79 

80+ 

5 

10 

20 

32 

24 

37 

57 

73 

82 

76 

71 

28 

0 

702 

1,470 

3,157 

5,080 

4,840 

6,997 

11,194 

13,076 

7,528 

8,512 

8,733 

3,038 

0.00 

140.44 

146.96 

157.83 

164.96 

201.67 

189.66 

196.39 

179.13 

91.80 

113.18 

123.00 

108.50 
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TE  13 	DISTRIBUTION OF HEW SURVIVOR'S PENSIONS, BY AGE BY SEX 

TABLEAU 13 	REKRTITIONDES NOUVELLES PENSIONS DE SURVIVANT, SELON L'W3E ET LE SEXE . 

FEMALE -- FEMMIN 	 T OTAL 

ASE 	- NUMBER 	AMOUNT 	AVERAGE PENSION 	 NUMBER 	AMOUNT 	AVERAGE PENSION 	, 	NUMBER 	. AMOUNT 	AVERAGE  -PENSION 

	

HOMBRE 	MONTANT 	PENSION MOYENNE 	 NOIRE 	MONTANT 	PENSION MOYENNE 	 HOMBRE 	MONTANT 	PENSION HOYE« 

$ 	 i 	 $ 	 1 	 $ 	 t 

12 	1,948 	162.33 	 12 	1,948 	162.33 

35 	6,732 	192.33 	 40 	7,434 	185.84 

53 	10,864 	204.97 	 63 	12,334 	195.76 

82 	15,501 	189.03 	 102 	18,658 	182.91 

136 	31,654 	234.81 	 168 	36,734 	221.51 

172 	43,804 	254.68 	 196 	48,644 	248.19 

221 	57,542 	260.37 	 258 	64,539 	250.23 

382 	97,959 	257.20 	 439 	109,153 	249.30 

496 	119,819 	242.17 	 569 	132,895 	234-08 

589 	114,247 	194.39 	 671 	121,775 	181.85 

520 	93,920 	181.38 	 596 	102,432 	172.68 

380 	63,731 	167.71 	 451 	72,464 	160.67 

196 	31,363 	163.06 	 224 	34,401 	156.24 

MALE - MASŒILIN 

TOTAL 	515 	74,326 	144.92 3,274' 	689,084 211.12 	 3,789 763,411 	202.12 

CANADA PENSION PLAN 
REGIME DE PENSIONS DU CANADA 



MALE -- MASCULIN FEMALE -- FEIILNDI 	 TOTAL 

23,016 	9,376,968 TOTAL 402.84 	 124,422 43,436,773 	345.90  147,438 	52,813,741 	354.79 
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TABLE 14 -- DISTRIBUTION OF MINE ) RETLREMENT AND SURVIVMS PENSIONIS, BY AGE AM BY SEX 

TABLEAU 14 	REPARTITION DES-PEMSIONS DE REIRAITE ET DE SIRVIVANT C0431NEES, SELCM L'AGE ET LE SEXE 

NUMBER 	AMA" 	AVERAGE PENSION 	NUMBER 	AMOUNT 	AVERAGE PENSION 	NUNBM 	ANOINT 	AVERAGE PENSION 
NOME 	MONTANT . PENSION MOYENNE 	HOMBRE 	MONTANT 	PENSIO4 HOYE« 	NOIRE 	MONTANT 	PENSION WYE« 
# 	 $ 	 $ 	 # 	 $ 	 s 	 # 	 $ 	 $ 

60 	 270 	133,094 	462.37 	 1,814 	708,507 	379.39 	 2,084 	841,601 	390.14 
61 	 301 	154,651 	490.81 	 1,885 	762,962 	396.67 	 2,186 	917,613 	409.63 
62 	 338 	178,001 	512.09 	 2,165 	916,194 	413.62 	 2,583 	1,094,195 	426.92 
63 	 398 	224,127 	532.50 	 2,234 	965,857 	421.75 	 2,632 	1,189,984 	438.50 
64 	 468 	266,368 	545.87 	 2,867 	1,262,428 	429.94 	 3,335 	1,528,796 	446.21 

65 	1,320 	661,449 	495.08 	 9,197 	3,747,699 	403.18 	 10,517 	4,409,148 	414.71 
66 	1,414 	685,624 	48234 	 9,766 	3,846,205 	391.55 	 11,180 	4,531,829 	403.03 
67 	1,541 	713,077 	458.81 	 10,101 	3,855,943 	377.53 	 11,642 	4,569,020 	388.29 
68 	1,210 	531,604 	436.73 	 8,416 	3,041,371 	358.45 	 9,626 	3,572,975 	368.29 
69 	1.303 	557,710 	425.06 	 8,284 	2,898,455 	346.55 	 9,587 	3,456,165 	357.22 
70 	1,321 	553,922 	416.24 	 7,976 	2,756,833 	342.56 	 9,297 	3,310,755 	353.03 

60-64 	1,775 	956,241 	514.40 	 18,965 	4,615,948 	410.97 	 12,740 	5,572,189 	425.38 

65-69 	6,788 	3,149,464 	460.35 	 45,76e 	17,389,673 	376.56 	 52,552 	20,539,137 	387.38 

70-74 	6,448 	2,660,686 	409.74 	 37,429 	12,650,725 	335.77 	 43,877 	15,311,411 	346.64 

75-79 	4,757 	1,733,265 	362.19 	 21,832 	6,622,742 	301.84 	 26,589 	8,356,007 	312.64 

80-84 	3,006 	824,711 	271.58 	 8,011 	2,060,575 	255.36 	 11,017 	2,885,286 	259.79 

85+ 	242 	52,682 	217.00 	 421 	97,109 	227.37 	 663 	149,711 	223.58 

CANADA PENSION PLAN 
REGIME DE  PIONS DU CANADA 
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MALE - MASCULIN 

AGE 	1IUI13ER 	AMOUNT 	AVERAGE PENSION 

NONEIRE 	MONTANT 	PENSION MOYENNE 

FEMALE - FEMININ 

NUMER 	AMOUNT 	AVERAGE PENSION 

NO113RE 	MONTAYT 	PENSIEN MOYENNE 	 NOME 	'IONIAN' 	PENSION MOYBIE . 

TOTAL 

NUMER 	AMOUNT 	AVERAGE PENSION 

TABLE 15 -- DISTRIBUTION OF NEU COMBI(D RET1RE134T ATI) SURVIVOR'S PENSIONS, BY WSE AND BY SEX 

. TABLEAU 15 -- REPARTITION DES NOUVELLES"PENSIEWS DE RETRAITE ETIXE'SURVIVANT COMINEES, SELON L'AGE ET LE SEXE . 

60 	 35 	16,735 	478.16 	 192 	74,254 	387.00 	 227 	90.989 	401.06 
61 	 19 	 9,615 	506.07 	 73 	30,548 	411.94 	 92 	411,163 	431.38 
62 	 9 	 4,715 	523.83 	 84 	37,071 	441.32 	 93 	41,786 	449.30 
63 	 8 	 3,431 	445.34 	 107 	48,770 	455.79 	 115 	52,201 	455.06 
64 	- 	26 	13,855 	537.31 	 191 	79,768 	417.63 	 217 	93,623 	431.97 

65 	 92 	47,045 	491.0e 	 522 	219,719 	417.93 	 614 	266,764 	428.88 
66 	 10 	 5,613 	501.34 	 80 	33,961 	422.50 	 90 	38,974 	431.26 
67 	 20 	 9,314 	445.71 	 79 	30,935 	391.59 	 99 	40,249 	406.56 
68 	 17 	 8,154 	479.63 	 57 	20,393 	357.77 	- _ 	74 	28,547 	385.76 
69 	 10 	 4,480 	448.02 	 74 	25,997 	351.39 	 84 	30,477 	362.89 
70 	 22 	18,119 	459.93 	 52 	19,015 	345.87 	 74 	29,134 	379.78 

60-64 	 97 	48,351 	501.01 	 647 	270,411 	417.28 	 744 	318,762 	428.20 

65-69 	149 	74,006 	484.14 	 812 	331,005 	405.53 	 961 	405,011 	417.72 

70-74 	 71 	31,366 	441.77 	 255 	93,130 	361.18 	 326 	124,496 	378.73 

75-79 	 66 	25,800 	390.90 	 150 	52,502 	350.02 	 216 	78,302 	362.51 

80-84 	 23 	 6,062 	250.83 	 40 	12,595 	268.63 	 63 	18,657 	262.13 

85+ 	 3 	 727 	242.46 	 3 	 469 	136.39 	 6 	 1,136 	189.40 

TOTAL 	409 	186,313 	450.85 	 1,987 	760,651 	395.93 	 2,316 	946,363 	415.63 

CANADA.PENSIC« PLAN 
REGIME  DE  PENSIONS DU CANADA 
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TABLE 16 -- DISTRIBUTION OF COMBINED DISABILITY AND SURVIVOR'S PENSIONS, 13Y AGE . AMD BY SEX 
TABLEAU 16 -- REPARTITION DES PENSIONS D'IMALIDITE ET DE SIRVIVNiT COMBINEES, SELONLL'AGE ET LE SEXE 

MALE - MASCULIN - 

NUMIER 	AMOUNT 	AVERAGE PENSION 

»UHT PENSION HOYE« 

FEMALE 	FEMININ 	 •TOTAL 

NUMBER 	AllOtNT 	AVERAGE PENSION 	KUSER 	AMŒNT 	AVERAGE PENSION 
NOM3RE 	MONTM4T 	PENSION MOYEttlE 	NO113RE 	KWTAW 	PENSION MOYEtiNE 

# 	 1 	 $ 	 # 	 $ 	 $ 

NE  

	

0 	0.00 	 0 	 0 	0.00 	 0 	 0 	0.00 

	

25-29 	 1 	 404 	404.22 	 1 	 516 	516.17 	 2 	 920 	460.20 

	

30-34 	 3 	1,467 	489.07 	 13 	6,721 	516.98 	 16 	8,188 	511.75 

	

35-39 	 8 	4,449 	556.13 	 25 	17,145 	560.88 	 33 	21,614 	55933 

	

40-44 	13 	6,866 	528.13 	 61 	42,607 	532.62 	 74 	49,473 	531.83 

	

45-49 	32 	26,699 	600.33 	 159 	95,273 	543.22 	 191 	121,972 	552.79 

	

50-5e 	107 	77,461 	600.38 	 464 	265,728 	555.12 	 571 	343,189 	563.60 

	

55-59 	361 	253,361 	619.40 	 1,276 	784,875 	564.70 , 

	

1 637 	1,038,236 	576.76 

	

872 	555,357 	617.91 	 3,318 	1,983,977 	566.48 	 4,190 	2,539,334 	577.18 

TOTAL 	1,397 	926,084 614.93 	 5,317 3,196,842 	563.82 6,714 	4,122,926 	574.46 

CANADA PENSION PLAN 
REGIME DE PENSIONS 00 CANADA 



MALE -- MASCULIN FEMALE 	FEMININ 	 TOTAL 

TOTAL 20,204 	651.73 170 	99,865 	588.85 201 	120,1168 	598.54 
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TABLE 17 -- DISTRIBUTION OF-NEU COMBINED DISABILITY PhD SURVIVOR'S PENSIONS, BY AGE AND BY SEX 

TMLEAU 17 	REPARTITION DES NOUVELLES PENSIONS D'INVALIDITE ET DE SURVIVANT COMBINEES, SELON L'AGE ET LE SEXE 

AGE 	NUtEER 	AMOUNT 	AVERAGE PENSION 	 1UI13ER 	(110114T 	AVERAGE PENSION 	 NUMER 	AMOUNT 	AVERAGE PENSION 

MERE 	MONFHT 	PENSICH MOYENNE 	 NOMRE 	MCHTMT 	PRISION MOYENNE 	 NOMBRE 	MONTANT 	PENSICH HOYE« 

1 	 $ 	 1 	$ 	 $ 	 1 	$ 	 $ 

El 	 G 	0.00 	 n 	o 	0 .00 	 D 	 0 	0.00 

0 	 0 	0.00 	 0 	 G 	0.00 	 n 	D 	0.00 

0 	 0 	11 .00 	 0 	 0 	0.00 	 0 	 n 	0.00 

0 	 0 	0.00 	 0 	 0 	0.00 	 0 	 0 	0.00 

1 	 501 	500.69 	 2 	1,246 	623.20 	 3 	1,747 	582.36 

2 	1,376 	608.00 	 9 	5,431 	603.47 	 11 	6,807 	618.84 

2 	1,246 	623.21 	 16 	8,598 	537.35 	 18 	9,844 	546.89 

8 	5,435 	679.3e 	 55 	33,334 	606.08 	 63 	38,769 	615.38 

18 	11,646 	647.00 	 88 	51,255 	585.16 	 106 	62,901 	595.66 

25-29 

30-34 

35-39 

41J-44 

45-49 

50-54 

55-59 

CANADA PENSION PLAN 
REGIME DE PENSIONS DU CANADA 



PROVINCE 
NOUVELLES APPLICATIONS APPROUVEES 

NEW APPLICATIONS APPROViD TOTAL APPROVED TO DATE 

TOTAL APPROWEES A CE MOIS 

NFLD./T.-N. 

P.E.I./I.P.-E. 

N.S./N.-E. 

N.B./N.-B. 

QUEBEC 

ONTARIO 

MKTOBA 

SASKATCHEUAN 

ALBERTA 

B.C./C.-B. 

YUKON 

N.1.T./T.N.-0. 

OUT.-EXT. CANADA 

1 	 140 

0 	 38 

21 	 891 

7 	 425 

21' 	 2,220 

92 	 64536 

4 	 667 

4 	 497 

28 	 1,341 

54 	 2,759 

0 	 8 

0 	 4 

6 	 6 

TOTAL 15,532 

CANADA PENSION PLAN 
REGIME DE PENSIONS DU CANADA 
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TABLE 18 -- NUNIER OF APPLICATIONS APPROVED FOR THE DIVISION OF PENSION CREDITS, BY PROVINCE 

TABLE-AU 18 -- NOMBRE- D'APPLICATIONS APPROUVEES POUR LE PARTAGE DES CREDITS DE PENSION, SELON LA PROVINCE 

• 
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TABLE 19 -- NUMBER OF PERSONS RECEIVING A CANADA PENSION PLAN BENEFIT UN)ER RECIPROCAL AGREEMENTS ON SOCIAL SECURITY 
TABLEAU 19 -- HOMBRE DE PERSONNES RECEVANT (liE PRESTATION DU REGIME DE PENSIONS DU CANN)A SOUS LES ACCORDS DE RECIPROCITE DE SECURITE SOCIALE • 

COUNTRY OF AGREEMENT 

' 	PAYS DE L'ACCORD 

BARBADOS/13tRBADE 

BELGIUM/011GIQIE 

DENIIPRK/DANENtfiK 

FRANCE 

GREECE/GRECE 

ITALYTITALIE 

JAIIAICAMAtIAIOUE 

NORIIAWNORUEGE 

PORTUGAL 

SUEDEN/SIJEDE 

U.S.A./ETATS-UNIS 

DISABILITY 	CHILD -18 	CHILD 18-24 	SURVIVOR 	ŒIPHAN -18 	ORPHAN 18-24 	 DEATH 	COMBINED 
TOTAL 

INVALIDITE 	ENFANT -18 	ENFA4T 18-24 	StRIIIUANT 	ORPHELIN  -18 	ORPHELIN 18-24 	 DECES 	COMBINEES 

o 	o 	o 	0 	 D 	 0 	 II 	 D 	 0 

0 	 0 	 D 	 0 	 0 	 0 	 - 0 	 0 	- 	0 

0 	 0 	 0 	 0 	 D 	 0 	 D 	 0 	 0 

0 	 0 	 0 	 1 	 1 	 0 	 2 	 0 	 0 

19 	 12 	 0 	 7 	 3 	 0 	 41 	 1 	 0 

87 	 14 	 7 	 61 	 20 	 6 	 195 	 4 	 0 

0 	 0 	 0 	 o 	o 	o 	 . 0 	o 	o 

0 	 à 	 0 	 0 	 0 	 0 	 0 	 0 	 à 

32 	 6 	 2 	 20 	 9 	 3 	 72 	 0 	 II , 

0 	 0 	 0 	 0 	 0 	 0 	 0 	 0 	 0 

64 	 18 	 3 	 113 	 78 	 25 	 301 	 2 	 4 

TOTAL 202 	 SO 	 12 	 202 	 111 	 34 	 611 	 7 	 4  

CANADA PENSION PLAN 
REGIME DE PENSIONS DU .CANADA 
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TABLE 20 -- :GROSS AMOUNTS PAID TO PERSONS RECEIVING A CANADA PENSION PLAN BENEFIT UNDER RECIPROCAL AGREEMENTS ON SOCIAL SECURITY 

TABLEAU 20 	MONTANTS BRUTS PAYES AUX PERSONNES RECEVANT LWE PRESTATICW DU REGIME DE PENSIONS DU CANADA SOUS LES ACCORDS DE RECIPROCITE DE SECURITE SOCIALE 

COUNTRY OF AGREEMENT 	' DISABILITY 	CHILD -18 	CHILD 18-24 	SURVIVOR 	ORPHAN -18 	ORPHAN 18-24 	DEATH 	 COMINED 
TOTAL 

PAYS DE L'ACCEWD 	INVALIDITE 	ENFANT -18 	ENFANT 18-24 	SURVIVMT 	ORPHELIN -18 	OEPHELIN 18-24 . 	DECES 	 COMBINEES 

$ 	 $ 	- 	$ 	 $ 	- 	 $ 	$ 	 $ 

BAMADOS/BARBADE 	 . 0 	 0 	 o 	 • 0 	 0 	 • . 0 	 0 - 	0 	 0 

BELGIUM/BELGIQUE 	 0 	 0 	 0 	 o 	0 	 o 	 0 	0 	0 

DENMARK/DANEMARK 	 o 	o 	o 	o 	o 

FRANCE 	 0 	 0 	 0 	 120 	63 	 0 	 0 	183 	 0 

GREECEJGRECE 	 4,682 	689 	 0 	5,712 	7,056 	 0 	 437 	18,646 	 0 

ITALY/ITALIE 	 18,33e 	787 	 371 	14,850 	1,264 	 1,405 	 901 	37,911 	 o 

JAMAICA/JAMABIUE 	 0 	 0 	 0 	 0 	 0 	 0 	 0 	 0 	 0 

NCRWAY/NORVEGE 	 0 	 0 	 o 	o 	0 	 0 	 0 	0 	0 

PORTUGAL 	 10,664 	407 	 99 	1,507 	438 	 221 	 0 	13,335 	 0 

SIIEDEW/SUEDE 	 0 	 0 	 0 	 0 	 0 	 0 	 a 	0 	 0 

U.S.A./ETATS -1I(ES 	 23,930 	1,116 	 122 	14,072 	6,024 	 3,772 	 1,134 	50,171 	269 

3 

0 

TOTAL 	 57,610 	2,999 	 592 	36,331 . 	14,044 	. 	5,398 	 2,473 	120,247 	269 

CANADA PENSION PLAN 
REGIME DE PENSIONS DU CANADA 
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'FAMILY ALLOWANCES  

DEFINITIONS OF TERMS 

The fol  lowing definitions of terms are deScribéd according to 
-the first table in which'they appear. 

TABLE 1 

Province ' 

Represents the province or territory against which the Family 
,Allowanées paymént vies' charged. Beneficiaries liVing'outside Canada 
are shown under .the jast province or territory of residence in 
Canada Where . the aCcount was maintained. 

Gross Amounts 

These  are- the gross expenditures from the 'computer  cheque 
Issue sYstem. Therefore, these amounts are not taking iht6 
consikerattion over.or underpayments, Special:or manual .cheques 
issbed„returned chèques-  and Journal kluchers. 

Net Amounts 

., • Refers;to.the.amountS paid for Family Allowances in the 
preceding Monthes recordéd by'the  Finance-division.  'Over. or 
underPaymentS, 'special or Manuat cheques issued, returned cheques, 
and Journal IOUchers ere.taken into consideration in the - net.amounts 
paid. 

Number of Children  .  

ALLOCATIONS FAMILIALES 

DEFINITIONS DE TERMES 

Les défjnitions de termes suivants sont déérits  selon le 
premier tableau dans lequel  .ils apparaissent. 

TABLEAU 1 

Province 

Représente la province ou le territoire où' le paiement des 
allocations-familiales était imputé. Les bénéficiaires qui habitent 
à l'extérieur du Canada sont indiqués en fonction de la dernière 
province eu du dernier territoire-de résidence au: Canada o le 
compte était maintenu. 

Montants bruts  

Ce sont les dépenses brutes provenant du système Informatisé 
d'émisSion des chèques. Ces montants ne comprennent donc pas les 
plus  ou moins-pays, les chèques, spéciaux ou émis manuellement, les 
chèques retournés et les pièces de journal. 

Montants nets 

Représente les montants déboursés durant le mois précédent 
pour les allocations familiales, tels qu'enregistrés par la Division 
des finances. Dans les montants nets versés, on tient compte des 
plus Ou moins-payés, des chèques spéciaux ou amis manuellement, des 
chèques retournés et des pièces de journal. 

Nombre d'enfants 

. 	These figures represent the number of children fil respect of 	 Ces chiffres représentent le n'ombre d'enfants pour lesquels 
des allocations -familiales ont'été versées dans le mais.  whiCh Family Allowances Payment was made in the month. . 
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Number of Familles  . 

The number of familles correspond to the total number of - 
Regular, Agency and Foster accountS. (See also the definition of 
"Type of acCount" under tablé 2.) 

Average Allowance per Family ' 	• 

Gross amounts paid in the current month divided by the number 
of famines. 

Average Number: of Children per Family  

Number of children divided by the number of . familIes. 

TABLE 2 

Type of Account  

• 'Payable to regular applicants - alrchildren in care of - a - 

Parent are on one account. lt ConSiders Family AllowanCes 
- paid in respect cl a child whose parents are residents - of 

Canada or deemed td1 be resident in Canada and who has at 
least one parent who is a Canadiah citizen.- 

Payable to Child Maintenance Agencies - each child - to whom 
Family Allowances are paid in respect of, and who - is wholly 
maintained by a department of agency:of - the Governmept of 
Canada, or of a province, is on a separate àccount. 

Payable to Foster Parents - all children to whom Family 
Allowances are paid in respect of, and who are wholly 
maintatned by foster parents and residrng in - their prIvate 
home, are on one account. 

Nombre de familles  

Le nombre de familles correspond au nombre total de comptes 

"Régulier", "Agence" et "Foyer". (Voir aussi la..définition de 

"Genre de compte" sous le tableau 2.) 

Allocation moyenne par famille  

• Montants bruts versés durant le mois courant divisés par le 
nombre de familles. 

• 
Nombre moyen d'enfants par famille  

Nombre d'enfants divisé par le nombre de familles. 

TABLEAU 2 
_ 
_ 	. 

Genre de compte  

Payable:Am bénéficiaires attitrés - tous les enfants 
entretenus par un.  parent figurent dans un compte.- On 

considère les allocations familiales payées. à l'égard d'un 

-enfant dont les parents sont des résidantS du Canada ou 

estimés gtre des résidents du Canada, dont un au moins est 

citoyen canadien. 

Payable aux services d'entretien d'enfants - chaque enfant 

:pour lequel des allocations familiales sont payées et qui 
sont entièrement entretenus par un minrstère ou un organisme 

du gouvernement du Canada ou d'une province figure dans un 

compte .distinct. 

Payable aux parents nourriciers - . tous les enfants pour 

lesquels des allocations-familiales sont payées et qui sont 

entièrement entretenus par des parents nourriciers et qui 

résident à leur domicile figurent dans un compte. 
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TABLE 3 

New Inscriptions  

- 	• 

The data include onlY children in respect of which Family 

Allowances were paid for the first time. 

TABLEAU 3 

Nouvel les inscriptions  

Les données ne comprennent que les enfants pour lesquels des 

allocations familiales ont été versées pour la première fois. 

When an account is already established for a famiiy, a new 	 Lorsqu'un compte est 'déjà établi pour une famille, une 

birth is put under "Account alréady in pay"; when thére is no 	 nouvelle naissance est placée sous la rubrique "Dompte déjà en 

existing account the new birth is put under "New account"; and new 	paye"; lorsqu'il n'existe pas de compte, la nouvelle naissance.est 

children other than new birth, such as immigrants, are listed 	 placée sous la rubrique "Nouveau compte"; et les nouveaux enfants 

separately. 	 autres que des nouvelles naissances, comme les immigrants, sont 

• indiqués séparément. 

"Change of Address Changement d'adresse • 

Theré is a change of address when, .in comparing the postal 	 Il y a changement d'adresse lorsqu'en effectuant la 

code of the previous month and the postal code in the current month, 	- comparaison entre Je code postal du mois précédent et le code postal 

there is some difference in one of thé postal codé field. Does not 	. du mois courant, on se rend compte qu'ils diffèrent. On ne 

consider 'change of address due .to transfer of accountS between considere pas comme un changement d'adresse le transfert de comptes 

provinces, 	 entre les 'provinces. 

Deaths Reported 	 Décès signalés  

Represents only the cancellations arising from receipt of 	 Ne représente que les annulations faites après avoir reçu un 

notice of death of a child. 	 avis de décès de l'enfant. 

Children Attaining Age 18 	 Enfants atteignant l'âge de 18 ans  

These figures represent the number of Children who ceased to 

receive Family Allowances payment because they'reached age 18. 

Ces chiffres représentent le nombre d'enfants qui ont cessé 

de recevoir des allocations familiales parce qu'ils ont atteint 

l'âge de 18 ans. 

TABLE 4 	 TABLEAU 4 

• Accounts Transferred 	 Cooptes transférés  

Considers only the mobility of the accounts between one 	 Ne considére seulement que la mobilité des comptes d'une 

. province and another for administrative purposes. 	 province à l'autre pour fins administratives. 





-GROSS MINTS 
' 	PAID 

MONTANTS BRUTS 
' PAYES 

NUMER 
OF CHILDREN 

:HOMBRE 
D'ENFANTS 

AVERAGE ALLOWANCE 
' PER FAMILY 

	

NOMBRE DE 	, ALLOCATION MOYENNE 

	

' -FAMILLES 	 PAR FAMILLE 

AVERAGE NUMBER OF 
CHILDREN PER FAMILY 

HOMBRE MOYEN 
D'ENFANTS PAR FAMILLE 

NET AMOLNTS PAID 
(PRECE )ING MONTH) 

MONTANTS NETS PAYES 
(MOTS -PRECEDENT) 

PROVINCE 

NUMBER 
OF FAMILIES 

59.52 

61.15 

57.32 

57.61 

55.49 

58.24 

61.32 

64 -59 

 61.57 

58.59 

58.83 

70.29 

1.85 

1.90 

1.78 

1.79 

1.72 

1.79 

1.90 

2.00 

1.89 

1.81 

1.79 

2.14 

TOTAL 	.213,277,248 6,584,648 3,657,659 212,599,572 1.80 58.31 
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TABLE 1 -- AMOUNTS PAID,NUMBER OF CHILDREN AND FAMILIES, AVERAGE ALLOWANCEAND AVERAGE NUABER OF CHILDREN PER FAMILY, BY PROVINCE 

TABLEAU 1 -L MONTANTS PAYES, HOMBRE D'EWANTS ET DE FAMILLES, ALLOCATION MOYEME ET HOMBRE MOYEN D'ENFANTS PAR FAMILLE, SELON LA PROVINCE 

NFLD./T.-N. 	 5,678,001 

P.E.I./I.P.-E. 	1,147,800 

N.S./N.-E. 	 7,389,605 

N.B./N.-B. 	 6,306,458 

QUEBEC 	 52,068,428 

ONTARIO 	 75,342,390 

MMITOBA 	 9,408,458 

SASKATCHEWAN 	9,471,406 

ALBERTA 	 21,914,038 

B.C./CA. 	 23,636,505 

YUKON 	 247,154 

N.R.T./T.N.-0. 	 667,005 

176,544 

35,740 

229,326 

195,836 

1,615,885 

2,315,147 

291,177 

293,606 . 

. :673,393 

730,180 

7,501 

20,305 

95,393 

18,770 

128,928 

109,477 

938,261 

1,293,726 

153,439 

146,633 

355,942 

403,399 

4,201 

9,490 

5,683,542 

1,145,953 

7,387,949 

6,292,723 

52,122,589 

74,786,992 

9,454,298 

9,442,609 

21,839,025 

23,541,103 

. 241,946 

660,843 

FAMILY ALLOWANCES 
ALLOCATIONS FAMILIALES 
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TABLE 2 -- HUMBER OF FAMILY ALLOMEANC ACCOUNTS, BY TYPE AND BY PROVINCE • 	. 

TABLEAU 2 -- NOMBRE DE COtPTES D'ALLOCATIONS FAMILIALES, SELON LE GENRf ET LA PROVINCE 

PROVINCE 	 -TOTAL 
' 	PAYABLE AUX 	 PAYABLE AUX SERVICES 	 PAYABLE AUX 

1I4EFICIAIRES TTITRES 	 • ',D'ENTRETIEN D'ENFANTS 	 PeRfitTS NOURRICIERS 

NFLO./T. -N. 	 94,661 	 694 	 38 	 95,393 

P.E.I./I.P.-E. 	 18,583 	 140 	 47 	 18,770 

NS./N. -E. 	 127,629 	 1,288 	, 	 il 	 128,928 

N.B./N.-B. 	 108,471 	 799 	 207 	 109,477 

QUEBEC 	 930.098 	 8,163 	 0 	 938,261 

ONTARIO 	 1,285,708 	 8,017 	 1 	 1,293,726 

MANITOBA 	 150,685 	 2,754 	 0 	 153,439 
SASKATCHEMAN 	 144,898 	 1,649 	 86 	 146,633 

ALBERTA 	 353,016 	 2,926 	 0 	 355,942 

BC./C. -B. 	 399,740 	 3,658 	 1 	 403,399 

YUKON 	 4,088 	 113 	 0 	 4,201 

N.M.T./T.N. -O. 	 9,305 	 185 	 0 	 9,490 

PAYABLE TO REGULAR 	 - 	PAYABLE TO CHILD 	 PAYABLE TO 
APPLICANTS 	 • 	MAINTENANCE AGENCIES 	 FOSTER PtaBiTS 

TOTAL 3,626,882 	 30,386 	 391 	 3,657,659 

FAMILYALLOWKES 
ALLOCATIONS FAMILIALES 
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TABLE 3 -- NUMBER  OF  NEWINSCRIPTICNS, CHMGES OF AECRESS, DEATHS REPORTED AND CHILDREN ATTAINING AGE 18, BY PROVINCE 

TABLEAU 3 .-- . .SOMBRE DE NOUVELLES  INSCRIPTIONS, DE CHANGEMENTS D'ADRESSE, DE DECES.  SIGNALES ET D'ENFANTS ATTEIGNANT  L'AGE DE le ANS, SELOWLA PROVINCE 

PROVINCE 

NEW INSCRIPTIONS -- NOUVELLES INSCRIPTIONS 	 CHILDREN 
" 	  CHANGES OF 	 ' DEATHS 	 ATTAIWING 

OTHER THAN 	 ADDRESS 	 REPORTE) 	 AGE 18 

	

. 	 . 
-:: NEW BIRTHS -- NOUVELLES NAISSANCES 	 NEW BIRTHS 

CHANGEMENTS 	 - 	DECES 	. 	 ENFANTS' 
ACCOUNTS ALREADY IN PAY 	NED 'ACCOUNTS 	.AUTRE  QUE' NOUVELLES 	D'ADRESSE 	 SIGNALES ATTEIGNANT 
COMPTES DEjA EN PAYE 	NOUVEAUX  COITES  PTES 	NAISSANCES - 	 . 	L'AGE  DE 118 ANS 

NFLD./T.-N. 	 442 	 383 	 32 	 1,013 	 6 	 1,060  

P.E.I./I.P. -E. 	 99 	 63 	 1 	 182 	 0 	 162 

NS/N. -E. 	 617 	 508 	 47 	 1,845 	 8 	 1,187 

N.B./N.-B. 	 505 	 411 	 65 	 1,751 	 12 	 1,101 

QUEBEC 	 3,533 	 3,229 	 1,051 	 13,782 	 74 	 8,039 

ONTARIO 	 6,130 	 5,175 	 2,781 	 24,893 	 89 	 12,614 

MANITOBA 	 902 	 845 	 166 	 3,146 	 13 	 1,473 

SASKATCHEWAN 	 970 	 518 	 90 	 2,365 	 16 	 1,381 

ALBERTA 	 2,504 	 1,444 	 483 	 8,154 	 41 	 3,124 

B.C./C.-B. 	 2,114 	 1,610 	 687 	 9,407 	 32 	 3,897 

YUKON 	 24 	 13 	 10 	 67 	 1 	- 	 33 

N.W.T./T.N. -0. 	 97 	 61 	 8 	 91 	 1 

TOTAL 17,937 	. 	 14,260 5,421 	 66,696 	 293 	 . 34,156 

.FAMILY ALLOWANCES 
ALLOCATIONS. FAMILIALES 
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TABLE- 4 -- NUMBER OF ACCOUNTS TRMSFERREO FROM ONE PROVINCE TO ANOTFIER 

TABLEAU 4 -- HOMBRE DE COMPTES ileNSFERE.S D'UME PROVINCE A L'AUTRE 

TRANSFERRED 	 ACCOUNTS TRANSFERRED TO -- COMPTES TRANSFERES A 	 TOTAL 
FROM 	 TRAYSFERRED 

NFLD. 	P.E.I. 	N.S. 	N.B. 	 ALTA. 	B.C. 	 N.R.T. 
TRNISFERES 	 QUE. 	ONT. 	MAN. 	SASK. 	 YLKOM 	 TOTAL 

DE 	 T.-N. 	I.P.-E. 	N.-E. 	N.-B. 	 ALB. 	C.-B. 	 T.N.-0. 	TRANSFERES 

NFLD./T.-N. 	 - 	4 	32 	15 	13 	123 	6 	2 	14 	14 	1 	0 	 224 

P.E.I./I.P. -E. 	0 	 8 	8 	4 	17 	0 	1 	0 	1 	0 	1 	 40 

N.S./N. -E. 	 29 	12 	- 	65 	24 	165 	8 	8 	45 	35 	0 	2 	 393 

N.B./N.-B. 	 6 	7 	38 	- 	44 	105 	10 	4 	20 	10 	0 	1 	 245 

QUEBEC 	 6 	0 	15 	38 	- 	312 	7 	5 	31 	40 	1 	3 	 458 

ONTARIO 	 78 	17 	128 	111 	236 	- 	85 	44 	220 	288 	3 	6 	1,136 

MANITOBA 	 5 	2 	4 	7 	8 	126 	- 	36 	54 	95 	D 	3 	 340 

SASKATCHEMAN 	 1 	2 	1 	7 	8 	82 	60 	- 	176 	93 	1 	5 	 436 

ALBERTA 	 24 	3 	36 	20 	34  r 	 372 	77 	106 	- 	460 	9 	14 	1,155 

B.C./C.-B. 	 6 	2 	17 	15 	26 	249 	51 	35 	331 	- 	17 	7 	 756 

YUKON 	 0 	0 	0 	2 	D 	7 	0 	1 	12 	28 	- 	2 	 52 

N.R.T./T.N. -O. 	2 	0 	1 	1 	1 	9 	6 	5 	24 	11 	4 	- 	 64 

TOTAL RECEIVED 

TOTAL RECU 
36 	- 44'. 	. 5,299 49 	280 398 	1,567 	310 	247 	927 

FAMILY ALLORANCES 
ALLOCATIONS FAMILIALES 
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, TABLE 5 -- HUMER OF ACCOUNTS BY NUMBER OF CHILDREN IN THE ACCOUNT AND BY PROVINCE 

TABLEAU 5 -- NOMBRE DE COMPTES SELON LE HOMBRE D'ENFANTS DANS LE COMPTE ET SELON LA PROVINCE 

NUMBER OF CHEIKH IN THE AccouNr -- NOMBRE D'ENFANTS DANS LE COMPTE 

PROVINCE 	 TOTAL 

3 	4 	5 	6 	7 	8 	9 	10 	11 	12+ 

NFLD./T. -N. 	39,429 	36,911 	14,450 	3,500 	812 	196 	68 	16 	7 	4 	0 	0 	. 95,393 

P.E.I./I.P.-E. 	7,535 	7,008 	3,101 	859 	192 	48 	16 	9 	2 	0 	0 	D 	18,770 

N.S./N.-E. 	56,686 	50,511 	16,792 	3,850 	813 	198 	48 	22 	4 	3 	1 	0 	128,928 

N. 3./N.-B. 	46,816 	43,878 	14,869 	3,172 	556 	131 	42 	8 	5 	0 	0 	0 	109,477 

QUEBEC 	 428,132 	374,164 	111,225 	20,099 	3,303 	882 	246 	129 	42 	24 	8 	7 	938,261 

ONTARIO 	546,212 	531,364 	171,395 	35,796 	6,386 	1,717 	485 	230 	78 	42 	12 	9 	1,293,726 

MANITOBA 	61,481 	59,850 	22,990 	6,321 	1,725 	653 	259 	101 	28 	21 	5 	5 	153,439 

SASKATCHFJIAN 	53,423 	55,857 	26,215 	7,947 	1,994 	677 	305 	131 	44 	22 	14 	4 	146,633 

ALBERTA 	138,754 	144,760 	53,215 	13,907 	3,369 	1,158 	422 	207 	91 	37 	12 	10 	355,942 

B.C./C. -B. 	166,340 	167,112 	54,586 	12,186 	2,340 	586 	155 	54 	28 	7 	2 	3 	403,399 

YUKON 	 1,891 	1,560 	577 	130 	28 	10 	3 	1 	0 	1 	0 	0 	4,201 

N.H.T./T.N. -O. 	3,618 	3,049 	1,550 	746 	321 	131 	49 	18 	7 	0 	0 	1 	9,490 

1 

TOTAL 	1,550,317 	1,476,024 	490,965 	198,513 	21,839 	6,387 	2,051 	926 	336 	161 	54 	39 	3,657,659 

FAMILY ALLOMES 
ALLOCATIONS FAMILIALES 
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OLD AGE SECURITY  

DEFINITION OF TERMS 

The following definitions of terms are described according to 
the first table in which they appear. 	" 

TABLE 1 

Province 

Represents the province or territory against which the Old • 

Age Security payment was charged. Beneficiaries living outside - 
Canada are shown under the last province or territory of'residence 

in Canada Wherethe account was maintaine& 

International 

The 'accounts for persons receiving Canadian Old Age Security 

benefits under International Agreements on Social Security are all' 

maintained•in a centralized area  (in 'Ottawa) and the statistical. 

information on those behefits are all liSted under "International" 
regardless of their.pIace of residence. 

Old Age Security Pension  

Considers'only the persons receiving an Old•Agé Security 

pension paid-by Regional Offices, Canada Pension Plan and 

International Operations Directorate. (See also the definition »of 

"International" above.) 	• 

SECUR1TE DE LA VIEILLESSE 

DEFINIT1ONS DE TERMES 

Les définitions de termes suivants sont décrits selon le 

premier tableau dans lequel ils apparaissent. 

TABLEAU 1 

Province 

' 	Représente la province ou le territoire oû le paiement de la 

Sécurité de la vieillesse était imputé. Les bénéficiaires qui 

habitent à l'extériee du Canada Sont indiqués en fonction de la 

dernière prOvinCe ou du dernier territoire de résidence au Canada al 

le compte était maintenu. 

International  

Les comptes de personnes qui reçoivent des prestations 

canadiennes de la Sécurité de la vieillesse en vertu d'accords 

internationaux sur la sécurité sociale sont maintenus dans un 
'secteur centralisé (à Ottawa) et tous les renseignements 

statistiques sur ces comptes figurent sous la rubrique 
"International" sans tenir compte de leur lieu de résidence, 

Pension de la Sécurité de la vieillesse  

Ne tient compté que des personnes reçevant une pension de la 

Sécuritede la vieillesse, payée par les bureaux régionaux, le 

Régime de pensions du Canada. et la direction générale des opérations 

internationales. (Voir aussi la rubrique "International" ci—haut.) 



-  42 - 

Paid by-Regional Offices - The regional Offices are 

reSponsible for the maintenance of all Old Age Security 

accàunts and issuance of cheques except for accounts paId by 

Canada Pension Plan and International Operations 

Directot-ate. 

Paid by Canada Pension Plan - The Canada Pension Plan only 
handles accounts which have an. Old Age Security pension 

amount formerly integrated with the Canada Pension Plan 

retirement pension payments.' 

Guaranteed Income Supplement  

The Guaranteed Income Supplement is paid to Old Age Sectirity • 

pensioners who because of little oit-  no income, qualified for such 

supplement. (See also the Guaranteed Income Supplement definition 

under Tablé 5.) 	 • 	- 	- 

Spousets Al lowance  

- The-persons to whom a Regular Spouse's Allowance, an Extended 

Spouse's Allowince and a Widowed Spouse's Allowance was paid. • 

Ratio of Number of GIS/VAS  

The percentagè of those who are in receipt of a Guaranteed 

Income Supplement over thé total nuMber'of Old Agè Security -

pensioners. 

Payé par les bureaux régionaux - Les bureaux régionaux sont 

responsables du maintien de tous les comptés de la Sécurité 

de la vieillesse et de l'émission des chèques à l'exception 

des comptes payés par le Régime de pensions du Canada et de 

la Direction générale des opérations internationales. 

Payé par le Régime de pensions du Canada - Le Régime de 

pensions du Canada s'occupe seulement des comptes dont le 

montant de- la pension de la Sécurité de la vieillesse a été 

autrefois intégré au montant dé la pension de retraite payé 

par le Régime de pensions du Canada. 

Supplément de revenu garanti  

Le Supplément de revenu garanti est pay4 aux pensionnés de la 
Sécurité de la vieillesse- qui en raison d'un revenu faible ou nul, 

se sont qualifiés pour ce supplément. (Voir aussi la rubrique 
"Supplément de revenu -garanti" sous le Tableau 5.) 

Allocation au conjoint  

,Les personnes à qui une Allocation régulière au conjoint, une 

Allocation prolongée au conjoint ou une Allocation au -conjoint 

survivant a été versées. 

Ratio du nombre de SRG/SV  

- 

 

Le pourcentage de ceux qui reçoivent un Supplément de revenu 

garanti sur le nombre total de penSionnéS de la Sécurité de la 

vieillesse. 
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TABLE 2 

Gross Amounts  

These are the groSs expenditures from the computer cheque , 

issuesystem.- Therefore, these amounts are not taking into 

consideration over or underpayments, special or manual - 

:cheques issued, returned cheques and Journal Vouchers. 

TABLE 3 

Oid Age Security  

Domestic,- Parsons receiving their Old Age Security  cheques 

in Canada. 	. 

Foreign - Persons receiving their Old AgeSecurity cheques 
outside Canada. 

1 -39/40th - the pensioners *ho only . meet the residencé ' 

requirements for a partial Old Agé Sedurity'pensice-are. 

classified under the column 1-39/40th." - 

40/40th - The column 40/40th refers to pensioners who meet 

residence requireménts for a full did Age Security pension. 

TABLE 5 

Guarantsed 1 nome Supp I efnent  

Single pensioner - This grouP refers to pensioners whà are 

single, separated, divorced or widowed and in receipt of an' 
Old Age Security pension and the Guaranteed Income Supplement 

and where a maximum or a partial Guaranteed Income 
Supplement is paid at  the "single" rate.  

TABLEAU 2 

Montants bruts 

Ce sontles dépenses brutes provenant du système Informatisé 

d'émission des chèques. Ces montants ne comprennent donc pas 

les plus ou moins-payés, les'chèques spéciauX ou émis' 
manuellement, les chèques retournés et les pièces de 

journal. 

TABLEAU 3 

Sécurité de la vieillesse  
• 

- Au pays - Les personnes qui reçoivent leur chèque de la 
Sécurité de la vieillesse au Canada. . 

A ltéiranger - Les personnes qui,reçoivent - leur chèque de 

la Sécurité de la - vieillesse à l'eXtérieur du Canada. 

- - 1-39/40e — ,Les pensionnés qui rencontrent. seulement les 

' exigences relatives à la résidence poLir une-pension partielle 

de la Sécurité de la vieillesse figurent sous la rubrique. 

40/40e Les pensionnés qui rencontrent les exigences 

relatives à la résidence pour une pension intégrale de la 
Sécurité de la vieillesse figurent sous la rubrique 

"40/40e". 

TABLEAU 5 

Supplément de revenu, garanti  - 

l'enSionné seul - Ce groupe comprend les pensionnas. qui sont 

célibataires, séparés, divorcés -ou veufs et qui reçoivent une 

pension de la Sécurité de la vieillesse et le Supplément de 

. 	revenu garanti, lorsqu'un Supplément de revenu garanti 
maximum ou partiel est payé au taux de "personne, seule". 
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Spouse is pensioner - This group includes pensioners who 
are married couples or have deciared living as suchi both in 
receipt of an Old Age Security pension and thé Guaranteed 
Income Supplement, and where a maximum or a partial 
Guaranteed Income Supplement is paid at the "married" rate. - 
Both spdüses are càunted here. 	 -. 

Spouse is not pensioner - In this group are Included 
pensioners in receipt of Old Age Security pensions and the 

-Guaranteed Income Supplement where a maximum or a partial 
Guaranteed Income Supplement is paid atthe "single" rate, 
,and whose spouse is neither receiving Old Age Security 
pension nor Spouse's Allowance. The spouse is-not counted 
here. 

Spouse is in receipt of Spouse'S Allowance - This gràup" 
refers to the pensioners who are married- couples or have 
deClared living as Such,. and one is in receipt 'of en Old Age 

-Security pension and a Guaranteed lncome Supplement and the 
other is in'recelpt of Spouse'S Allowance, where a maximum or 
partial Guaranteed lncome Supplement is paUd at the "married" 
rate. The spouse receiving the Spouse's Allowance is not • 
counteclhere. 

TABLE 6 

Spouse's Allowance  

Regular Spouse's Allowance - Persons réceiving SPousels 
Ailowences in cases where their spouses are ln receipt of 'an 
Old Age Security pension and a Guarantéed Income Supplement. . 

Le conjoint est un pensionné - Ce groupe inclut les 
'pensjonnés qui sont des couples mariés ou ont déclaré vivre' 

comme mariés et qui reçoivent tous les deux une pension de là 

Sécurité de le vieillesse et le Supplément de revenu garanti, 
lorsqu'un Supplément de revenu garanti maximum ou partiel est 

payé au taux da "personne mariée". Les deux ccinjoints sont 
comptés ici. 

Le conjoint n'est pas un pensionné - Dans ce groupe sont 
inclus les pensionnés qui reçoivent une pension de la 

Sécurité de la vieillesse et le Supplément de revenu garanti, 

lorsqu'un Supplément de revenu garanti-maximum ou partiel est 

payé au taux de "personne seule" et lorsque le .  conjoint ne 

reçoit ni une pension de la Sécurité de la vieillesse ni une 

Allocation au conjoint. Le conjoint n'est pas -  compté ici. 

Le conjoint reçoit l'Allocation au Conjoint - Ce groupe 

comprend les pensionnés qui sont des couples mariés ou ont 
déclaré vivre comme mariés et dont un des conjoints reçoit 

une pension de la Sécurité de la vieillesse et un Supplément 

de revenu garanti et l'autre conjoint reçoit l'Allocation au 

conjoint, lorsqu'un Supplément de revenu garanti maximum ou ' 

partiel est payé au taux de "personne mariée". Le Conjoint 

recevant l'Allocation au' conjoint n'est pas CoMpté ICI. 

TABLEAU 6 

Allocation au conjoint 	 • 

' 	Allocation régulière au conjoint  - Les personnes qui 
reçoivent : l'Allocation.au conjoint lorsque leur conjoint 
reçoit une pension de la Sécurité de la vieillesse et le 

Supplément de revenu garanti. 
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Extended Spousels Allowance - PersonS who'.Were receiving 
regular Spouse's Allowances and are nord receiving Extended 

• Spouse's Allowances following - the Oéath of thé.Old Age 
- Security pensioner. 

Allowance to Surviving Spouse - WiclOwéd personS aged 60'to 
64 years who are in receipt of Spouse's Allowances. 

Allocation prOlongée au conjoint •- Les personnes qui 
reçevaient une Allocation régulière au conjoint et qui 
reçoivent maintenant une-Allocation prolongée au conjoint  
suite au décès du pensionné de la Sécurité aë la vieillesse. 

Allocation au  COnjoint_survivant 7 Les personnes âgées de 
60 è 64 ans, veufs ou veuves, qui reçoivent l'Allocation au 
conjoint. 	- 

TABLE 7 	 TABLEAU 7 

Reciprocal Agreement  

.1s an agreement on Social SecuritY whereby two countries . 
agree'lb provide équal treatment to the reSidentS of both countries 
undér each country's laws on social security.. 

Accord de réciprocité  

Une entente par laquelle deux, pays acceptent d'accorder aux 
résidents: de l'autre pays signataire . i'égalité de traitement 
lorsqu'il s'agit d'appliquer la loi pou lasécurité sociale propre  
à,chaque pays.. 

, Country of Agreement  • 	 Pays, de l'accord  

IbéCountry with which Canada has signed a ReciprOcal 
Agreement on Social Security. 

• . Le pays avec lequel le Canada a signé un accord de 
réciprocité sur la sécurité sociale'. 

TABLE 9 	 TABLEAU 9 

- New.Benefits 	 Nouvelles prestations  

'Number Of Old Age Security benefit# who were nàt in paY in 
the'previous month and .are in pay in thé- current month. 	' 

Nombre • de prestations de la Sécurité de la vieillesse qui 
n'étaient pas en paye le mois Précédent et qui sont en paye durant 
le mois actuel. 

:Cancelled -Benefits 	 : 	 Prestations annulés  ; 

Number of Old Age Security benéfits who Were - in pay In thé ' 
previous and are not in pay in the Current month. 	- - 

Nombre de prestations de la,Sécurité• de la vieillesse qui 
_.étaiont en paye le mois précédent:et qui ne sont plus en paye durant 

te mois actuel. 
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Persons Paid Outside Canada  

Indicates the number of Old Age Security benefitS paid to 
- .:persons living outside Canada. , 

Change of Address  

There is a change of addreSS When, in comParing the postal 

code of the previoUs month  and the postal code ln the current month, 

there is  sorte diflerence in one ofthe postal code fields. Dôes not 

consider as' a change of address the transfer of -accounts between 

provinces. 	• 

.TABLE 10 

Accounts Transferred  

* 	Considers only the mobiliiy of the -accounts between one 

province and another for administrative purposes. 

, TABLE 11 

Net Amounts 

Refers to the amounts paid for Old Age SecUrity in the -

preceding month as recorded by , the Finance.division. Over  'or 

underpayments, SpeCial or manual cheques issued,-returned cheqUes," 

and Journal Votichers are taken into consideration in the net amountS 

.paid. 

• Personnes payses à l'extérieur du Canada  

Indique le noffbre de prestations de la Sécurité de la 

-vieil'lesse payées aux personnes habitant à l'extérieur du pays. 

Changement d'adresse  

Il y a Changement d'adresse lorsqu'en effectuant là 

comparison entre le code lu mois précédent et le 'code postal du mois 

courant,  on se rend compte qu'ils diffèrent. On ne considère pas 
comme un changement d'adresse le transfert des comptes entre les' 

provinces. 

TABLEAU 10 

Comptes traniférés  

considère seulement que la nobilité dés comptes d'une 

province à l'autre Pour fins administratives. 

TABLEAU 11 

Montants nets  

Représente les montants déboursés durant le mois précédent 

pour la SéCurité de la vieillesse, tels qu'enregistrés par ta 

Division des finances. Dans les montants nets versés, on tient 

'compte des plus ou motbs -payés, des chèques spéCiaux ou émis 

manuellement, des chèques retournés et des 'pièces de journal. 



PROVINCE 
PA1D BY 

CANADA PENSION PLAN 

SPOUSE'S, 
ALLOWANCE 

ALLOCATION.. 
AU CONJOINT 

GUARANTEED INCOME 
SUPPLEMENT 

SUPPLEMENT DE 
REVENU GARANTI PAYE PAR LES 

BUREAUX REGIONAUX 

OLD AGE SECURITY..PENSION 	PENSION DE LA'SECURITE DE LA VIEILLESSE 

PAID BY 
RÉGIONAL OFFICES 

TOTAL 
PAYE PAR LE REGIME 
DE PENSIONS DU CANADA 

RATIO OF 
NUMBER OF 
GIS/OAS 

RATIO DU 
• NOMBRE DE 

SRG/SV 

78.73 

67.50 

61.15 

63.57 

59.17 

39.04 

49.40 

48.92 

46.41 

41.30 

50.72 

81.20 

38.00 

57 

o 

o 
11 

6,032 

2 

728 

1,000 

1,320 

El 

1 

0. 

NFLD./T.-N. 

-E. 

N.S./N. -E. 

N.B./N.-B. 

QUEBEC 

ONTARIO 

MANITOBA 

SAS AKTCHEMAN 

ALBERTA 

B.C./C.-B. 

YUKON 

N.M.T./T.N. -O. 

INTERNATIONAL 

, 41,212 

10,978 

65,457 

,52,495 

402,715: . 

 402,660: 

67,924 

64,297 

91,435 

148,914 

440 

.1,153 

5,578 ' 

52,343 

16,264 . 

 : 107,038 , 

82,572 

680,633 - 

1,031,477 

137,506 

131,440 

197,036 . 

360,553 

907 

1,420 

14,678 

'5,146 

1,098 

7,015 

5,974 

44,989 

41,921 

6,327 

5,909 . 

8,942 

13,650 

54 

110 

333 

52,286 

16,264 

107,036 ' 

82,572 

680,622 

1,025,445 

. 137,504. 

130,712 

196,036 

359,233 

•907 

> 1,415 

14,678, 

TOTAL 2,804,714 9,153 2,813,867 1,355,278 141,468 48.16 
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'TABLE 1 -- HUM ER  OF PERSONS RECEIVING THE  OLD AGE SECIEPTY PENSION, GUARANTEED INCOME SUPPLEMENT AND SPOUSE'S ALLOWANCE, BY  PROVINCE  

TABLEAU 1 	HOMBRE DE PERSONNES RECEVANT LA PENSION DE LA SECURITE DE LA VIEILLESSE, LE SUPPLEMENT DE REVENU GARANTI ET L'ALLOCATION AU CONJOINT, SELON LA PROVINCE 

OUD AGE SECURITY 
SECURITE DE LA VIEILLESSE 
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TABLE 2 -- GROSS AMOUNTS PAID FOR THE OLD AGE SECURITY PENSION, GUARANTEED INCOME SUPPLEMENT AND SPOUSE'S ALLOMANCE, BY . PROVINCE 	 - 

TABLEAU 2 -- MONTANTS BRUTS PAYÉS POUR LA PENSION DE LA SÈCURITE DE LA VIEILLESSE, LE SUPPLEMENT DE REVENU GARANTI ET L'ALLOCATION AU CONJOINT, SELON LA PROVINCE • 

. 

 

OU)  AGE SECURITY PENSION -- PENSION DE LA SECURITE DE LA VIEILLESSE 
GUARMTEED INCOME 	SPOUSE'S 

PAID BY 	 PAID BY 	 SUPPLEMENT 	 ALLOWANCE 
PROVINCE ' 	REGIONAL OFFICES 	CANADA PENSION PLAN 

TOTAL - 	 SUPPLEMENT DE • 	ALLOCATION 
PAYE PARIES 	PAYE PAR LE - REGIME 	 REVENU GARANTI 	 AU CONJOINT 

BUREAUX REGIONAUX 	DEPENSIONSDU CANADA 	 • • 	 - .. . 	 . 

TOTAL 

3 	 $ 	 5 	 5 	 $ 	 $ 

NFLD./T.-N. 	 16,095,046 	 17,567 	 16,112,613 	 10,154,635 	 1,899,137 	 28,166,385 

P.E.I./I.P. -E. 	5,004,514 	 0 	 5,404,514 	 2,669,299 	 373,964 	 8,447,773 

H.S./N.-E. 	 32,954,263 	 617 	 32,954,880 	 15,458,558 	 2,245,974 	 50,259,412 

N.B.M.-8 . 	 25,321,429 	 fl 	 25,321,029 	 12,227,140 	 1,946,639 	 39,514,808 

QUEBEC 	 209,235,449 	 3,390 	 209 238 799 e 9 	 92,624,878 	 12,694,906 	 314,554,583 
ONTARIO 	 314,857,395 	 1,859,002 	 316,716,397 	 86,394,059 	 11,540,358 	 414,646,794 

MANITOBA 	 42,283,725 	 2 616 	 42,284,341 	 15,113,889 	 1,873,323 	 59,271,553 

SASKATCHEMAN 	 40,305,283 	 224,362 	 40,529,645 	 14,681,994 	 1,787,046 	 56,998,685 

ALBERTA 	 60,351,817 	 308,190 	 64,660,007 	 24,675,113 	 2,704,938 	 84,440,058 

B.C./C.-B. 	 110,373,268 	 406,811 	 110,780,479 	 32,523,258 	 3,862,7;; 	 147,166,125 

YUKON 	 280,421 	 284,421 	 120,194 	 22,887 	 423,542 

N.W.T./T.N. -O. 	 442,808 	 443,116 	 347,448 	 58,582 	 848,706 

INTERNATIONAL 	 1,181,758 	 0 	 1,181,758 	 3,237,340 	 191,776 	 4,610,874 

TOTAL 858,686,736 	 2,820,863 861,507,599 	 345,819,345 41,222,314 	1,248,549,258 

OLD AGE SECURITY 
SECURITE DE LA VIEILLESSE 
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TABLE 3 -- NUM1ER OF PERSONS RECEIVING THE OLD AGE SECURITY PENSION, -  BY PROVINCE AM) BY RATE 

TABLEAU 3 --- NOMBRE .DE PERSONNES RECEVANT LA PENSION DE LA SECURITE DE LA VIEILLESSE, SELON LA PROVINCE ET LE TAUX. 

DOMESTIC -- AU PAYS FOREIGN 	A L'ETRANGER 	 DOMESTIC AND FOREIGN -- AU PAYS ET A L'ETRANGER 
PROVINCE 

1-39/40 	411/40 	TOTAL 	1-39140 	40/40 	TOTAL 1-39/40 	48/40 	roiAL 

NF1JD./T.-N. 	 84 	52,012 	52,096 	 155 	 92 	247 	 239 	52,104 	52,343 

P.E.I./I.P. -E. 	62 	16,123 	16,185 	 53 	 26 	 79 	 115 	16,149 	16,264 

N.S./N. -E. 	 342 	105,773 	106,115 	 641 	 282 	923 	 983 	106,055 	187,038 

N.B./N.-B. 	 352 	81,200 	81,552 	 766 	254 	1,020 	 1,118 	81,454 	82,572 

QUEBEC 	 1,262 	671,477 	672,739 	 4,255 	3,639 	7,894 	 5,517 	675,116 	680,633 

ONTARIO 	 3,341 	1,013,968 	1,017,309 	 8,289 	5,879 	14,168 	 11,630 	1,019,847 	1,031,477 

MANITOBA 	 301 	135,242 	135,543 	 1,457 	506 	1,963 	 1,758 	135,748 	137,506 

SASKATCHEMAN 	 87 	130,630 	130,717 	 505 	218 	723 	 592 	130,848 	131,440 

ALBERTA 	 435 	194,851 	195,286 	 1,054 	696 	1,750 	 1,489 	195,547 	197,036 

B.C./C.-B. 	 1,448 	353,608 	355,048 	 3,495 	2,010 	5,505 	 4,935 	355,618 	360,553 

YUKON 	 1 	 906 	 907 	 0 	 0 	 0 	 1 	 986 	 907 

N.Q.T./T.N. -O. 	 2 	1,418 	1,420 	 0 	 0 	 0 	 2 	1,418 	1,420 

INTERNATIONAL 	5,714 	 461 	6,175 	 8,055 	448 	8,503 	 13,769 	 909 	14,678 

TOTAL 13,423 	2,757,669 	2,771,092 28,725 	14,050 	42,775 	 42,148 	2,771,719 	2,813,867 

00 AGE SECLRITY 
SECURITE DE LA VIEILLESSE 



NOVEMBER / NOVEMBRE 1987 	 PAGE 50 

TABLE 4 -- GROSS AMOUNTS PAID TO PERSONS RECEIVING THE OU)  AGE SECURITY PENSION, BY PROVINCE MNYBY RATE 

TABLEAU 4 -- MONTANTS BRUTS PAYES AUX PERSOMES RECEVANT LA PENSION DE LA SECURITE DE LA VIEILLESSE, SELON  LA PROVINCE ET LE TAUX 

PROVINCE  
DOMESTIC -- AU PAYS FOREIGN -- A L'ETRANGER 	 DOMESTIC AND FOREIGN -- AU PAYS  ET ,A L'EMANGER 

1-39/40 	40/40 	TOTAL 	. 1-39/40 	40/40 	TOTAL 	1-39/40 	40/40 	TOTAL 

NFLD./T.-N. 	12,513 	16,031,164 	16,043,677 	 40,583 	28,353 	68,936 	 53,096 	16,059,517 	16,112,613 

P.E.I./I.P. -E. 	13,209 	4,972,814 	4,986,023 	 10,478 	8,013 	18,491 	 23,687 	4,9811,827 	5,004,514 

N.S./N. -E. 	58,377 	32,664,925 	32,723,302 	 142,588 	88,990 	231,578 	 200,965 	32,753,915 	32,954,880 

N.B./N.-B. 	60,464 	25,025,123 	25,1185,587 	 157,162 	78,280 	235,442 	 217,626 	25,103,403 	25,321,029 

QUEBEC 	 216,274 	206,977,916 	207,194,190 	 904,430 	1,140,179 	2,044,609 	1,120,704 	208,118,095 	209,238,799 

ONTARIO 	507,043 	312,650,345 	313,157,388 	1,731,942 	1,827,067 	3,559,009 	2,238,985 	314,477,412 	316,716,397 

MANITOBA 	54,222 	41,780,980 	41,835,202 	 290,777 	158,362 	449,139 	 344,999 	41,939,342 	42,284,341 

SASKATCHEWAN 	13,724 	40,316,874 	40,330,598 	 131,862 	67,185 	199,047 	 145,586 	40,384,059 	40,529,645 

ALBERTA 	 74,446 	60,131,100 	60,205,546 	 234,310 	220,151 	454,461 	 3118,756 	60,351,251 	60,660,007 

B.C./C.-B. 	236,633 	109,153,371 	109,390,004 	 763,698 	626,377 	1,390,075 	1,1100,331 	109,779,748 	110,780,079 

YUKON 	 285 	280,136 	2811,421 	 0 	 0 	 0 	 285 	280,136 	280,421 

N.W.T./T.N. -O. 	401 	442,715 	443,116 	 0 	 El 	0 	 401 	442,715 	443,116 

INTERNATIONAL 	231,954 	144,472 	376,426 	 646,456 	158,876 	805,332 	 878,410 	303,348 	1,181,758 

TOTAL 	1,479,545 	850,571,935 	852,051,480 5,054,286 	4,401,833 	9,456,119 	6,533,831 	854,973,768 	861,507,599 

OLD AGE SECURITY 
SECURITE DE LA VIEILLESSE 



NOVEMBER / NOUEMBRE 1987 	 PAGE 51 

TABLE 5-à 	NUMBER AM) GROSS AMOUNTS PAID TO PERSONS RECEIVING THE GUARANTEED INCOME SUPPLEMENT, BY,TYPE AN) BY PROVINCE 

TABLEAU 5-A -- NOMBRE ETNONTANT . BRUTS PAYES AUX PERSONNES RECEVANT LE-SUPPLEMENT DE REVENU GARANTI,  SELON LE GENRE  ET LA PROVINCE 

ALL TYPES OF GUARANTEED INCOME StrPLEMaiT 	TOUS LES GEKRES DE SUPPLEMENT DE REVENU GARANTI - 

PROVINCE 	 PARTIAL -- PARTIEL 	 MAXIMUM 	 TOTAL 

	

NUMBER 	 AMOUNT 	 NUMBER 	 AMOUNT 	 NUMBER 	AMOUNT 

	

HOMBRE 	 MONTANT 	 NOMBRE 	 MONTANT 	 HOMBRE 	MONTANT 

$ 	 : 	 I 	 $ 	 8 	 $ 

NFLD./T.-N. 	 27,364 	 5,657,307 	 13,848 	 4,497,328 	 41,212 	10,154,635 

P.E.I./I.P. -E. 	 8,424 	 1,810,883 	 2,554 	 858,496 	 10,978 	 2,669,299 

N.S./N. -E. 	 50,889 	 10,070,967 	 14,568 	 4,987,591 	 65,457 	15,058,558 

N.B./N.-B. 	 39,834 	 7,969,975 	 12,661 	 4,257,165 	 52,495 	12,227,140 

•QUEBEC 	 308,000 	 60,042,349 	 94,715 	 32,578,529 	 402,715 	92,620,878 

ONTARIO 	 338,719 	 64,223,528 	 63,941 	 22,166,511 	 402,660 	86,390,039 

MANITOBA 	 51,231 	 11,471,246 	 10,687 	 3,642,643 	 67,924 	15,113,889 

SASKATCHBVil 	 52,796 	 10,798,619 	 11,501 	 3,883,375 	 64,297 	14,681,994 

ALBERTA 	 74,819 	 14,987,195 	 16,616 	 5,687,918 	 91,435 	20,675,113 

B.C./C.-B. 	 123,068 	 23,655,871 	 25,846 	 8,867,387 	 148,914 	32,523,258 

YUKON 	 258 	 53,985 	 202 	 66,209 	 460 	 120,194 

N.Q.T./T.N. -O. 	 305 	 68,663 	 848 	 278,345 	 1,153 	 347,008 

INTERNATIONAL 	 4,372 	 2,322,699 	 1,206 	 914,641 	 5,578 	 3,237,340 

TOTAL 	 1,086,085 213,133,207 	 269,193 	 92,686,138 	 1,355,278 	305,819,345 

OLD AGE SECURITY 
SECLRITE DE LA VIEILLESSE 



NFLD./T.-N. 	 10,781 	 2,945,467 	 8,254 	 3,026,429 

P.E.I./I.P. -E. 	 4,133 	 1,116,685 	 1,705 	 629,450 

N.S./N. -E. 	 25,319 	 6,366,334 	 10,413 	 3,849,359 

N.B./N.-B. 	 18,744 	 4,807,429 	 8,599 	 3,151,185 

QUEBEC 	 160,863 	 39,617,668 	 71,678 	 26,325,612 

ONTARIO 	 189,405 	 44,912,775 	 49,399 	 18,206,732 

MANITOBA 	 31,363 	 7,756,930 	 7,111 	 2,654,170 

SASKATCHEMAN 	 27,141 	 6,980,047 	 7,614 	 2,821,210 

ALBERTA 	 39,630 	 9,910,439 	 11,565 	, 	 4,318,647 

B.C./C.-B. 	 64,658 	 15,794,611 	 18,915 	 6,985,959 

Y11(34 

 

	

167 	 39,578 	 133 	 48,685 

N.M.T./T.N. -O. 	 175 	 45,930 	 474 	 176,775 

INTERNATIONAL 	 2,408 	 1,442,812 	 868 	 675,922 

574,787 	. 	.141,736,705 196,728 	 72,870,135 TOTAL 
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TABLE 5-8 -- NUMBER AN) GROSS AMOLNTS PAID TO PERSONS RECEIVING THE GUARANTER) INCOME SUPFtEMENT, BY . TYPE AWRY PROVINCE 

TABLEAU 5-8 -- HOMBRE ET MONTANT BRUTS  PAYES • AUX PERSONNES RECEVANT  LE  SUPPLEMENT DE REVENU GARANTI, SELON LE GENRE ET LA PROVINCE 

SINGLE PENSIONER -- PERSONNE SEULE 

PROVINCE 	 • PARTIAL -- PARTIEL 	 MAXIMUM 	 TOTAL 

NUŒIER 	 AMOLNT 	 NU113ER 
NOIRE 	 MONTANT 	 NOtERE  

AMOUNT 	 NUMER 	 AMOUNT 
MONTANT 	 NNENE 	 MONTANT 

	

19,035 	 , 5,971,896 

	

. 5,838 	 1,746,135 

	

35,732 	_10,215,693 

	

27,343 	 7,958,614 

	

232,541 , 	, 65,943,280 

	

238,804 . 	63,119,507 

	

38,474 	, 10,411,100 

	

34,755 	 9,801,257 

	

51,195 	14,229,086 

	

83,573 	22,780,570 

	

300 	 88,263 

	

449 	 222,705 

	

.3,276 	 2,118,734 

771,515 	214,606,840 

OLD AGE SECURITY 
SECURITE DE LA VIEILLESSE 
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TABLE 5-C -- NUMBER AN) GROSS MOWS PAID TO PERSONS RECEIVING:THE GUARANTEED INCOME SUPPLEMENT, BY TYPE AND BY PROVINCE 

TABLEAU 57C -- HOMBRE ET MONTANT BRUTS PAYES AUX PERSONNES RECEVANT LE SUPPLEMENT DE REVENU GARANTI, SELON LE GENRE ET LA PROVINCE  

SPOUSE ISA PENSIONER -- LE CONJOINT EST UN PENSIONNE 

PROVINCE 	 PWRTIAL 	PMRTIEL 	 MAXIMUM . 	 TOTA-L 

	

NUMBER 	 AMOUNT 	 NUMBER 	 AMOUNT 	 NUMBER 	AMOUNT 

	

NOMBRE 	 MONTANT 	 HOMBRE 	 MONTANT 	 HOMBRE 	MONTANT 

t 	 $ 	 I 	 i 	 $ 	 $ 

NFLD./T.-N. 	 13,919 	 2,190,086 	 2,528 	 603,040 	 16,447 	 2,793,126 

P.E.I./I.P. -E. 	 3,534 	 540,083 	 249 	 59,401 	 3,783 	 599,484 

N.S./N. -E. 	 20,646 	 2,776,533 	 1,287 	 307,110 	 21,933 	 3,083,643 

N.B./N.-8. 	 17,074 	 2,414,620 	 1,276 	 304,857 	 18,350 	 2,719,477 

QUEBEC 	 115,213 	 14,775,671 	 8,592 	 2,053,459 	 123,805 	16,829,130 

ONTARIO 	 113,849 	 13,315,190 	 4,902 	 1,187,018 	 118,751 	14,502,208 

MANITOBA 	 20,359 	 2,675,733 	 1,424 	 348,961 	 21,783 	 3,024,694 

SASKATCHEWAN 	 20,224 	 2,764,926 	 1,525 	 363,704 	 21,749 	 3,128,630 

ALBERTA 	 27,580 	 3,696,131 	 2,154 	 520,970 	 29,734 	 4,217,101 

B.C./C.-B. 	 45,967 	 5,666,726 	 2,553 	 616,912 	 48,520 	 6,283,638 

YUKON 	 54 	 6,887 	 48 	 11,451 	 102 	 18,338 

N.W.T./T.N. -O. 	 89 	 13,264 	 241 	 58,941 	 330 	 72,205 

INTERNATIONAL 	 1,711 	 743,289 	 129 	 87,197 	 1,840 	 838,486 

T OTAL 	 400,219 	 51,579,139 	 26,908 	 6,523,021 	 427,127 	58,102,160 

OU)  AGE SECURITY 
SECURITE DE LA VIEILLESSE 



11,378,876 	 17,229 	 6,418,444 71,869 	 17,797,320 54,6411 TOTAL 
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TABLE 5-D -- NUMBER AND GROSS AMOUNTS PAID TO PERSONS RECEIVING THE GUARANTEED DCOME SLFPLEMENT, BY TYPE AND BY PROVINCE 

TABLEAU 5-0 7-  NOMBRE ET MONTANT BRUTS PAYES AUX PERSONNES RECEVANT LE SLPPLEMENT DE REVENU GARANTI, SELON LE GENRE ET LA PROVINCE 

SPOUSE IS NOT A PENSIONER -- LE CONJOINT N'EST PAS UN PENSIONNE 

PROVINCE  PARTIAL --  PARTIEL 	 MAXIMUM 	 TOTAL 

NUMBER 	 AMOUNT 	 NUMBER 	 AMOUNT 
HOMBRE. 	 MONTANT 	• 	 HOMBRE 	 MONTANT 

NUISSR 	 AMONUT 
Noun 	»UK 

NFLD./T.-N. 

P.E.I./I.P.-E. 

N.S./N.-E. 

QUEBEC 

ONTARIO 

MANITOBA 

SASKATCHEMAN 

ALBERTA 

B.C./C.-B. 

YUKON 

N.M.T./T.N.-0. 

INTERNATIONAL 

	

1,371 	 313,606 	 1,1157 	 387,925 

	

457 	 107,304 	 207 	 75,820 

	

2,484 	 550,464 	 1,080 	 404,252 

	

2,073 	 453,795 	 1,068 	 391,156 

	

14,423 	 3,031,297 	 5,793 	 2,135,267 

	

17,890 	 3,449,955 	 3,537 	 1,308,541 

	

2,811 	 628,633 	 797 	 312,046 

	

2,;e.e. 	 652,438 	 903 	 339,400 

	

3,809 	 799,983 	 1,016 	 388,704 

	

6,203 	 1,278,711 	 1,628 	 608,239 

	

24 	 5,646 	 8 	 2,930 

	

34 	 8,441 	 77 	 28,20e 

	

98,603 	 58 	 35,960 173 

	

2,428 	 701,531 

	

664 	 183,124 

	

3,564 	 954,716 

	

3,141 	 844,951 

	

20,216 	 5,166,564 

	

21,427 	 4,758,496 

	

3,608 	 940,679 

	

3,791 	 991,838 

	

4,825 	 1,188,687 

	

7,831 	 1,886,950 

	

32 	 8,576 

36,645 

	

231 	 134,563 

OLD AGE SECURITY 
SEMITE DE LA VIEILLESSE 



TOTAL  56,439 	 8,438,487 28,328 	 6,874,538 84,767 	15,313,025 
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TABLE 5,E -- NUMBER dtt) GROSS AMOUNTS PAID TO PERSONS RECEIVING - THE GUARANTEED INCOME SUPPLEMENT, BY:TYPE AND BY PROVINCE 

TABtEAU 5-E -- NOMBRE ET MONTNIT BRUTS PAYES- AUX PŒSCHMES RECEVANT LE - SLUPLEN:NT DE REVENU GARANTI, SELON LE GENRE ET LA PROVINCE  

SPOUSE'S  IN  RECEIPT OF SPOUSE ALLOUNICE -- LE CONJOINT RECUIT  •ALLOCATICW AU CONJOINT 

PROVINCE PARTIAL - PARTIEL 	 MAXIMUM 	 TOTAL 	. 

	

NUMBER 	 AMOUNT 	 NUMBER 	 AMOUNT 	 NUMBER 	AMOUNT 

	

MBE 	 MONTANT 	 HOMBRE 	 MONTANT 	 HOMBRE 	MONTANT 

$ 	 $ 	 t 	 $ 	 - t 	 $ 

NFLD./T.-N. 	 1,293 	 208,148 	 . 2,009 	 479,934 	 3,302 	 688,082 

• P.E.I./I.P.-E. 	 300 	 46,731 	 393 	 93,825 	 693 	 140,556 

N.S./N.-E. 	 2,440 	 377,636 	 1,788 	 426,870 	 4,228 	 804,506 

N.B./N.-B. 	 1,943 	 294,131 	 1,718 	 409,967 	 3,661 	 704,098 

IUŒEC 	 17,501 	 2,617,713 	 8,652 	 2,064,191 	 26453 	 4,681,904 

WAR» 	 17,575 	 2,545,608 	 6,103 	 1,464,220 	 23,678 	 4,009,828 

MANITOBA 	 2,704 	 409,950 	 1,355 	 327,466 	 4,059 	 737,416 

SASKATCHEWAN 	 2,543 	 401,208 	 1,459 	 359,061 	 4,002 	 760,269 

ALBERTA 	 3,800 	 580,642 	 1,881 	 459,597 	 5,681 	 1,848,239 

B.C./C.-B. 	 6,240 	 915,823 	 2,750 	 656,277 	 8,990 	 1,572,100 

YLKON 	 13 	 1,874 	 13 	 3,143 	 26 	 5,017 

N.U.T./T.4.-0. 	 7 	 1,028 	 56 	 14,425 	 63 	 15,453 

INTERNATICNAL 	 80 	 37,995 	 151 	 115,562 	 231 	 153,557 

OLD AGE SECLRITY 
SECURITE DE LA VIEILLESSE 
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TABLE 6-à -- bUtI3ER AND GROSS ANOINTS PAID TO PERSONS RECEIVING THE SPOUSE'S ALLOUANCE, BY TYPE AND BY PROVINCE 

TABLEAU 6-A -- NOMBRE ET MONTANT BRUTS PAYES AUX PERSMNES RECEVANT L'ALLOCATION AU CONJOINT, SELON LE GE:MEET LA PROVINCE 

ALL TYPES OF SPOUSE'S ALLONANCE 	TOUS LES GENRES D'ALLOCATION AU CONJOINT 

PROVINCE 	 PARTIAL -- PARTIEL 	 MAXIMUM 	 TOTAL 

	

HINDER 	 AMOUNT 	 Nt.»381 	 AMOUNT 	 HOMER 	 AMOUNT 

	

HOMBRE 	 MONTANT 	 NO1$3RE 	 MONTANT 	 NO113RE 	 MeiTANT 

Q 	 $ 	 Q 	 $ 	 Q 	 $ 

NFLD./T.-N. 	 3,991 	 1,223,534 	 1,155 	 675,603 	 5,144 	 1,899,137 

P.E.I./I.P. -E. 	 952 	 288,291 	 146 	 85,669 	 1,098 	 373,960 

N.S./N. -E. 	 6,107 	 1,684,945 	 908 	 561,029 	 7,015 	 2,245,974 

N.B./N.-B. 	 5,055 	 1,423,729 	 919 	 542,910 	 5,974 	 1,946,639 

QUEBEC 	 38,468 	 8,829,612 	 6,521 	 3,865,294 	 44,989 	12,694,906 

ONTARIO 	 37,921 	 9,138,790 	 4,000 	 2,401,568 	 41,921 	11,540,358 

MANITOBA 	 5,647 	 1,450,052 	 680 	 423,271 	 6,327 	 1,873,323 

SASKATCHEHAN 	 5,165 	 1,310,089 	 744 	 476,957 	 5,909 	 1,787,046 

ALBERTA 	 7,944 	 2,065,949 	 998 	 638,989 	 8,942 	 2,704,938 

BC./C. -B. 	 12,344 	 3,016,850 	 1,306 	 845,938 	 13,650 	 3,862,788 

MEIN 	 40 	 14,720 	 14 	 8,167 	 54 	 22,887 

N.M.T./T.N. -O. 	 45 	 21,678 	 65 	 36,904 	 110 	 58,582 

INTERNATIONAL 	 255 	 122,211 	 78 	 69,565 	 333 	 191,776 

TOTAL 	 123,934 	 30,590,450 	 17,534 	 10,631,864 	 141,468 	41,222,314 

OLD AGE SECURITY 
SECURITE DE LA VIEILLESSE 
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TABLE 6-B 	NUMBER AND GROSS AMOUNTS PAID TO  PR  S RECEIVING THE SPOUSE'S ALLOHANCE, BY TYPE AND BY PROVINCE 

TABLEAU 6-0 	N ROME ET NNW BRUTS PAYES AUX PERSMNNES RECEVA TN L'ALLOCATION AU CONJOINT, SELON  LE GENRE ET LA PROVINCE 

REGULAR SPOUSE'S ALLOMANCE" -- ALLOCATION-REGULIERE AU CONJOINT 

PROVINCE 	 PARTIAL PARTIEL 	 MAXB1UM 	 TOTAL 

WRIER 	 AMOLNT 	 'NU1BER 	 Mate 	 MEER 	AMOLFIT • 
HOMBRE 	 MONTANT 	 MIME 	 MONTAKT 	 NON3RE 	 MONTANT 

t 	 $ 	 # 	 $ 	 $ 	 $ 

NFLD./T.-N. 	 2,820 	 786,442 	 482 	 264,591 	 3,302 	 1,051,033 

P.E.I./I.P. -E. 	 631 	 173,449 	 62 	 34,964 	 693 	 208,613 

N.S./N. -E. 	 3,961 	 909,014 	 267 	 148,326 	 4,228 	 1,057,340 

N.B./N.-B. 	 3,353 	 798,976 	 309 	 168,933 	 3,662 	 967,909 

QUEBEC 	 24,392 	 4,865,673 	 1,761 	 965,424 	 26,153 	 5,831,097 

ONTARIO 	 22,715 	 4,138,917 	 963 	 534,681 	 23,678 	 4,673,598 

MANITOBA 	 3,795 	 803,129 	 264 	 153,778 	 4,059 	 956,907 

SASKATCHEW$1 	 3,662 	 790,788 	 340 	 199,759 	 4,002 	 990,547 

ALBERTA 	 5,343 	 1,122,507 	 338 	 201,167 	 5,681 	 1,323,674 

BC./C.-B. 	 8,538 	 1,698,398 	 452 	 256,718 	 8,990 	 1,955,116 

YUKON 	 21 	 5,455 	 5 	 2,734 	 26 	 8,189 

N.W.T./T.N. -O. 	 22 	 12,365 	 41 	 22,417 	 63 	 34,782 

INTERNATIONAL 	 187 	 71,855 	 22 	 33,968 	 209 	 105,823 

TOTAL 	 79,440 	 16,177,168 5,306 	„ -2,987,440 84,746 	19,164,628 

OLD AGE SECURITY 
SECURITE DE LA VIEILLESSE 



TOTAL 4,898 	 1,799,962 . 1,857 	 1,137,277 6,755 	 2,937,239 
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TABLE , 6-C 	tiM13ig AND GROSS AMOUNTS PAID TO PERSANS RECEIVING TŒ SPOUSE'S ALLOUANCE, BY TYPE AND BY PROVINCE. 

TABLEAU 6-C -- HOMBRE ET MONTANT BRUTS PAYES AUX PERSORNES RECEVANT L'ALLOCATION AU CONJOINT, SELON LE GENRE ET LA PROVINCE 

EXTENDED SPOUSE'S ALLOUANCE -- ALLOCATION PROLONGEE AU CONJOINT 

PROVINCE 	 PARTIAL -- PARTIEL 	 MAXIMUM 	 T OTAL 
, 

	

NUMBER 	 ANOINT 	 NUMBER 	 AMOUNT 	 NUMBER 	AMOUNT 

	

NOtEiRE 	 MONTANT 	 NOMBRE 	 MONTANT 	 NOMBRE 	MONTeiT 
--

• # 	 $ 	 1 	 $ 	 1 	 $ 

NFLD./I.44. 	 107 	 44,469 	 107 	 64,568 	 214 	 109,037 

P.E.I./I.P.-E. 	 44 	 16,435 	 11 	 6,640 	 55 	 23,075' 

N.S./N.-E. 	 221 	 85,933 	 115 	 71,781 	 336 	 157,714' 

N.B./N.-8. 	 200 	 85,930 	 83 	 49,976 	 283 	 135,906 

QUBBEC' 	 1,406 	 488,902 	 530 	 320,152 	 1,936 	 809,054 

ONTARIO 	 1,674 	 601,718 	 547 	 335,098 	 2,221 	 936,816 

MANITOBA 	 226 	 84,272 	 • 	78 	 47,500 	 304 	 131,772 

SASKATCHEUAN ' 	 179 	 69,710 	 78 	 47,355 	 257 	 117,065 

ALBERTA 	 3211 	 121,919 	 . 117 	 78,337 	 437 	 200,256 

B.C./C.-B. 	 ,495 	 183,195 	 171 	 103,797 	 666 	 286,992 

YUK0N. 	 1 	 427 	 6 	 3,622 	 7 	 4,049 

N.U.T./T.N. -O. 	 0 	 0 	 2 	 1,207 	 2 	 1,207 

INTERNATIONAL 	 25 	 17,052 	 12 	 7,244 	 37 	 24,296 

OLD AGE SEMITY 
SECURITE DE LA VIEILLESSE 



PROVINCE 	 KRTIAL PN2TIEL MAXIM, 	 TOTAL 

TOTAL 39,596 	 , 12,613,320 10,371 	 6,507,127 49,967 	 19,120,447 
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TABLE 6-D 	NUMBER - AND GROSS AMOUNTS PAID TO PERSONS RECEIVING THE SPOUSE'S ALLOMANCE, BY TYPE (H) BY PROVINCE 	. 

. 	TABLEAU 6-1) -- - HOMBRE ET MONTNiT BRUTS PAYES AUX PERSONNES RECEM-L"ALLOCATION AU CONJOINT, SELON LE GENRE ET LA PROVINCE 

: 	ALLOWANCE TO sum« SPOEUS - ALLOCATION AU  CONJOINT SURVIVANT 

NUMBER ' 	 - AMOUNT 	 NUMBER 	 AMOINT 	 NUMBER 	 AMOUNT 
HOMBRE 	 MONTANT 	 HOMBRE 	. 	MONTANT 	 NOMBRE 	 MONTANT 

. 	 . 

$ 

NFLD./T.-N. 	 1,064 	 392,623 	 566 	 346,444 	 1,630 	 739,067 

P.E.I./I.P. -E. 	 277 	 98,207 	 73 	 44,065 	 350 	 142,272 

N.S./N. -E. 	 1,925 	 689,998 	 526 	 340,922 	 2,451 	 1,030,920 

N.B./N.-B. 	 1,502 	 538,823 	 527 	 324,001 	 2,029 	 862,824 

QUEBEC 	 12,670 	 3,475,037 	 4,230 	 2,579,718 	 16,510 	 6,054,755 

MARIO 	 13,532 	 4,398,155 	 2,490 	 1,531,789 	 16,022 	 5,929,944 

MANITOBA 	 1,626 	 562,651 	 338 	 221,993 	 1,964 	 784,644 

SASKATCHEUAN 	 1,324 	 449,591 	 326 	 229,843 	 1,650 	 679,434 

ALBERTA 	 2,281 	 821,523 	 543 	 359,485 	 2,824 	 1,181,008 

B.C./C.-B. 	 3,311 	 1,135,257 	 683 	 485,423 	 3,994 - 	 1,620,680 

MON 	 18 	 8,838 	 3 	 1,811 	 21 	 10,649 

N.U.T./T.N. -O. 	 23 	 9,313 	 22 	 13,280 	 45 	 22,593 

INTERNATIONAL 	 43 	 33,304 	 44 	 28,353 	 87 	 61,657 

OU) NI SECURITY 
SECURITE DE LA VIEILLESSE 



BARBADOSIBARBADE 	 18 

BELGIUM/BELGIQUE 

O DENMARK/D*4BM.  

FRKE 	 - 167 	 133 

GREECE/GRECE 

ITALY/ITALIE 	 2,228 

JAMICA/JAMAIQUE 

NORUAY/NORVEGE 

PORTUGAL 

E44164/SUEDE 

UNITED STATES/ETATS-LNIS 

TOTAL 

	

627 	 317 	 23 	 3,289 

	

6,175 	5,549 	331 	 8,503 

576 

	

0 	 D 

	

1,955 	1,907 

7 

597 	 561 

	

a 	 a 	a 	0 	 18 	 15 

	

0 	 0 	0 	0 	 D 	 0 

	

0 	 II 	 0 	a 	D 	 D 	 D 

	

16 	 231 	0 	0 	 405 	 133 

	

36 	 487 	4 	1 	 1,884 	 565 

	

2,061 	57 	 3,690 	15 	0 	 5,918 	2,076 

	

15 	 9 	D 	0 	 585 	 548 

	

0 	 2 	0 	0 	 2 	 0 
, 

	

184 	 787 	6 	1 	 2,742 

	

7 	 0 	 1 	0 	D 	 8 

15 

4 

2 

O 

14,678 	5,578 

3,916 	 321 

- 	 I 

1,913 	185 

7 

333 

16 

37 • 

57 :  

0 

0 
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TABLE 7 -- NUMBER OF PERSONS RECEIVING OLD AGE SECURITY BENEFITS UNDER RECIPROCAL AGREEMENTS' ON SOCIAL SECLRITY 

TABLEAU 7 -- HOMBRE DE PERSONNES RECEVMT DES PRESTATIONS DE LA SECURITE DE LA VIEILLESSE SOUS  LES ACCORDS - DE RECIPROCITE DE SECURITE SOCIALE 

COUNTRY OF AGREEIENT 	 DOMESTIC ,,- AU PAYS FOREIGN 7-  A L'ETRANGER 	 DOMESTIC AND FOREIGN -- AU PAYS ET A L'ETRANGER 

-PAYS DE L'ACCORD 	 OAS/SV 	GIS/SRG 	SPA/AAC 	OAS/SV 	GIS/SRG 	SPA/AAC OAS/SV 	GIS/SRG 	SPA/AAC 

OLD AGE SECURITY 
SECURITE DE LA VIEILLESSE 



NOVEMBER / NOVEMBRE 1987 PAGE 61 

TABLE 8 -- GROSS AMOUNTS PAID TO PERSONS RECEIVING OLD AGE SECURITY BENEFITS UNDER RECIPROCAL AGREEMENTS ON SOCIAL SECLRITY 
TABLEAU 8 -- MONTANTS BRUTS PAYES AUX  PERSCRNES RECEVANT DES PRESTATIONS DE LA SECURITE DE LA VIEILLESSE SOUS LES ACCORDS DE RECIPROCITE DE SECLRITE SOCIALE 

COUNTRY OF AGREEMENT 	 DOMESTIC -- AU PAYS 

PAYS DE 'L'ACCORD 	 OAS/SV 	GIS/SRG • 	SPA/AAC 	OAS/SV 	GIS/SRG 	SPA/AAC 	OAS/SV 	GIS/SRG 	SPA/AAC 

$ 	 $ 	 $ 	 $ 	$ 	$ 	 $ 	 -$ 	 $ 

BARBADOS/BARBADE 	 1,983 	, • 	5,517 	 o 	 0 	0 	D 	 1,983 	5,517 

BELGIUM/BELGIQUE 	 o 	0 	 o 	' o 	0 	0 	 0 	 0 

'FOREIGN -- A L'ETRANGER 	DOMESTIC AND FOREIGN -- AU PAYS ET A L'ETRANGER 

DENMARK/D4NEMARK 	 0 	 0 	 0 	 0 	0 	0 

FRANCE 	 ' 9,912 	65,276 	5,502 	24,505 	0 	- 	0 

' 	GREECE/GRECE 	• 	 32,629 	369,428 	26,468 	54,337 	2,601 	' 	523 

ITALY/ITALIE 	 134,990 • 	985,309 	21,155 	396,763 	8,965 	- 0 

jAMAKA/JAMAIQUE 	 38,216 	501,608 _ 	10,225 	 3,138 	0 	0 

NORMAY/NORVEGE 	 0 	• 0 	 0 	 208 	0 	0 

PORTUGAL 	 . 	100,919 	-1,156,402 	122,837 	75,307 	3,190 	1,175 

SMEDEN/SUEDE 	 509 	-1,520 	 0 	 69 

UNITED STATES/ETATS-UNIS 	:57,268 	• 	136,687 	3,893 	251,005 	835 	- 	0 

T 0 T'A L 	• 	 376,426 	3,221,748 	190,079 	, 	805,332 	15,592 _ 1,697  

0 

	

34,417 	65,276 	5,502 

	

86,966 	372,029 	26,991 

	

531,753 	994,274 	21,155 

	

41,354 	501,608 	10,225 

	

208 	 0 

	

176,226 	1,159,592 	124,012 

	

578 	1,520 

	

308,273 	137,522 	3,893 

	

1,181,758 	3,237,34 	191,776 

OLD AGE SECURITY 
SECURITE DE LA VIEILLESSE 
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TABLE 9 -- NUMBER OF NEU AND CANCELLED BalEFITS, mete PAID OUTSIDE CANADA NO CHANGES OF ADDRESS, BY PROVINCE 
TABLEAU 9 	HOMBRE DE PRESTATIONS NOUVELLES ET »KEE% PERSONNES PAYEES A L'EXTERIEUR DU CANADA ET CHANGEMENTS D'ADRESSE, SELC« LA PROVINCE 

NEW BENEFITS NOUVELLES PRESTATIONS 	C:ANCELLED BENEFITS -- PRESTATIONS ANNULEES PERSOMES PAYEES A ImmuR 	AN E DU CADA 	CADDRELOF  
PROVINCE 

CHAMGEMENTS 
OAS/SV 	GIS/SRO 	SPA/AAC 	OAS/SV 	OIC/SRO 	SPA/AAC 	OAS/SV 	SPA/AAC 	TOTAL 	D'ADRESSE 

NFLD./T.-N. 	 397 	309 	140 	 234 	251 	158 	 247 

P.E.I./I.P. -E. 	 102 	65 	24 	 64 	56 	29 	 79 

N.S./N. -E. 	 610 	370 	120 	 532 	498 	197 	 923 

N.B./N.-B. 	 463 	279 	122 	 377 	324 	133 	1,020 

QUEBEC 	 4,491 	2,641 	985 	3,053 	2,759 	1,178 	7,894 

ONTARIO 	 6,724 	2,716 	865 	4,187 	3,569 	1,278 	14,168 

MANITCBA 	 790 	390 	139 	 454 	380 	154 	1,963 

S AASKTC UHEAN 	 687 	356 	135 	 498 	374 	142 	 723 

ALBERTA 	 1,279 	540 	180 	 770 	809 	306 	1,750 

8.C./C.-B. 	 2,219 	1,007 	310 	1,525 	1,070 	410 	5,505 

YUKON 	 7 	 1 	 0 	 1 	 1 	 0 	 0 

N.U.T./T.N. -O. 	11 	 7 	 3 	 4 	 7 	 3 	 0 

INTERNATIONAL 	236 	88 	15 	 40 	27 	 0 	8,503 

1 	248 	374 

1 	80 	132 

0 	923 	749 

4 	. 1,024 	_621 

10 	7,904 	9,390 

9 	14,177 	9,017 

2 	1,965 	1,060 

0 	723 	141 

0 	1,750 	1,600 

5 	5,510 	4,181 

0 	 0 	• 	13 

0 	 0 	. 	9 

2 	8,505 	. 	251 

TOTAL 18,016 	8,769 	3,038 	11,739 	10,125 	3,988 	42,775 	34 	42,809 	28,138 

OLD AGE SECLRITY 
SECURITE DE LA VIEILLESSE 



IRMSFERRED 
FROM 

1RAt4SFERES 
DE 

NFLD. 	P.E.I. 	N.S. 	N.B. 

T.-N. 	I.P. -E. 	N.-E. 	N.-B. 
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TABLE - 10 -- NUMBER OF ACCOUNTS TRANSFERRED RROM ONE PROVINCE TO ANOTHER 

TABLEAU 10 	NOMBRE DE COMPTES TRANSFERES D'UNE  PROVINCE A L'AUTRE 

ACCOUNTS TRANSFERRED TO -- COMPTES TRANSFERES A 	 TOTAL 
TRANSFERRED 

ALTA. 	B.C. 	 N.R.T. 
QUE. 	CWT. 	MAN. 	SASK. 	 YLKON 	 INTER- 	TOTAL 

ALB. 	C.-B. 	T.N. -O. NATIONAL 	TRNISFERES 

NFLD./T.-N. 	- 	0 	4 	1 	2 	4 	0 	1 	2 	2 	0 	0 	0 	 16 

P.E.I./I.P. -E. 	0 	- 	2 	1 	2 	4 	1 	1 	D 	0 	0 	0 	1 	 12 

N.S./N. -E. 	 0 	1 	- 	11 	7 	23 	2 	0 	6 	9 	0 	D 	3 	 62 

N.B./N.-B. 	 1 	1 	5 	 5 	11 	0 	0 	1 	4 	0 	0 	14 	 42 

QUEBEC 	 1 	01 	11 	- 	115 	2 	1 	5 	16 	0 	0 	81 	 233 

ONTARIO 	 13 	3 	33 	15 	70 	- 	18 	12 	42 	133 	0 	0 	44 	 383 

MANITC8A 	 0 	0 	1 	0 	7 	10 	- 	8 	10 	63 	0 	0 	4 	 103 

S AASKTCHERAN 	 0 	0 	3 	0 	0 	3 	11 	- 	38 	56 	0 	0 	0 	 111 

ALBERTA 	 0 	0 	i 	0 	4 	21 	10 	16 	- 	109 	0 	0 	6 	' 167 

B.C./C.-B. 	 D 	0 	3 	4 	7 	47 	14 	20 	95 	- 	0 	0 	13 	 203 

YUKCN 	 0 	0 	D 	0 	0 	D 	1 	0 	4 	5 	- 	0 	0 	 10 

N.U.T./T.N. -O. 	0 	0 	0 	0 	0 	0 	0 	0 	1 	1 	0 	- 	0 	 2 

INTEZNATIONAL 	0 	0 	0 	0 	2 	7 	0 	0 	D 	2 	0 	0 	- 	 11 

TOTAL RECEIVED 

TOTAL RECU 
15, 	5 	53 	.43 	' 106 	245 	- 59 	- 59 	204 	400 	0 	 166 	1,355 

OLD AGE SECURITY 
SECURITE DE LA VIEILLESSE 
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TABLE 11 -- NET AMOU14TS .PA1D FOR THE OLD AGE SEURITY PROGRAM, BY TYPE AND BY PROVINCE RR OCTOBER .1987 

TABLEAU 11 -- MEWANTS NETS PAYE POUR LE PROGRAMME DE LA SECURITE DE LA VIEILLESSE, SELON LE GENRE ET LA PROVINCE POUR OCTOBRE  1987 

PROVINCE 
OU)  AGE SECURITY PENSION 	' GUARANTEED INCOME SIPPLENT:NT 

PENSION  DE LA  SECURITE DE LA VIEILLESSE 	SUPPLEMENT DE MENU MAKI 

SPOUSE'S ALLOUANCE 

ALLOCATION AU CONJOINT 
TOTAL 

NFLD./T.-N. 

P.E.I./I.P. -E. 

14.5.114.-E. 

 N.B./N.-B. 

QUEBEC 

ONTARIO 

MANITOBA 

SASKATCHEM 

ALBERTA 

13.C./C.-B. 

YLKON 

N.M.T./T.N. -O. 

INTERNATIONAL 

	

16,125,731 	 10,164,078 	 1,906,352 	 28,196,161 

	

4,991,790 	 2,673,032 	 384,363 	 8,049,185 

	

32,925,763 	 15,098,167 	 2,235,757 	 50,259,687 

	

25,367,889 	 12,289,777 	- 	 1,985,721 	 39,643,387 

	

210,596,017 	 92,870,404 	 12,688,683 	 315,155,104 

	

319,778,546 	 87,614,611 	 11,672,609 	 419,065,856 

	

42,186,114 	 15,173,781 	 1,849,367 	 59,209,262 

	

40,397,588 	 14,714,845 	 1,778,108 	 56,890,541 

	

60,667,037 	 20,643,529 	 2,667,189 	 83,977,755 

	

110,777,116 	 32,501,524 	 3,750,139 	 147,028,779 

	

277,624 	 - 	121,294 	 24,110 	 423,028 

	

445,432 	 351,609 	 56,818 	 853,859 

	

1,386,658 	 3,341,257 	 206,509 	 4,934,424 

TOTAL 864,923,305 ' 	 307,557,908 41,205,815 	. 	 1,213,687,028 

- 	OLD AGE SECURITY 
SECURITE DE LA VIEILLESSE 


